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English
Install the SIM Card and Battery

Remove the cover, and install the SIM card and battery as shown.

Note down the default
SSID and Wireless

/' Password.
--- MAC: XXXX-,

IMEI XXXXXXXX -

SSID: .
TP-LInK XXX -oeoeeersens |
Wireless Password

XOOKKKXX

Note:
« Micro or Nano SIM card
must be converted using the

% provided SIM card tray.
+ SIM card and SD card are not
included.

Connect to the Internet

1. Press and hold the & power button about 5 seconds to power on.
2. On your wireless device, select the default SSID and enter the Wireless Password which you have




English
noted down.
Note: We highly recommend that you change the default wireless name and password for network security.

Enjoy!
Note:
- If you can't access the internet, please refer to FAQ > Q3.

« For power saving, the Mobile Wi-Fi will turn off the Wi-Fi connection if no wireless devices are connected to the
Mobile Wi-Fi for 10 minutes. Press the & power button to resume the Wi-Fi connection.

Charging Your Mobile Wi-Fi
Method 1: Via a Wall Outlet (Recommended) Method 2: Via a Computer

\
5V/1A \/

tpMiFi App

Download the tpMiFi App (for iOS and Android) to conveniently manage your Mobile Wi-Fi.
1. Search for the tpMiFi App from the Apple Store or Google Play, or scan the QR code.
2. Connect your wireless device to the Mobile Wi-Fi.

3. Launch tpMiFi and enter admin to log in.
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FAQ(Frequently Asked Questions)

Q1. Is there any other alternative to manage the Mobile Wi-Fi besides the tpMiFi app?
A.You can manage the Mobile Wi-Fi by using its web management page.
1. Connect your Wi-Fi device to the Mobile Wi-Fi's wireless network.
2. Open your web browser and type http://tplinkmifi.net or http://192.168.0.1 in the address bar, then
enter the default password admin, and click Login.

Q2. What should I do if | cannot log in to the web management page?
Verify that your device is connected to the Mobile Wi-Fi.
Verify that you have entered http://tplinkmifi.net or http://192.168.0.1 correctly.
Verify that your device is set to obtain an IP address automatically.

Q3. What should | do if | cannot access the internet?
A1. Check PIN status

Refer to Q1 to log in to the web management page on your phone. If the current SIM card status is “PIN
Locked’, you will need to unlock it using the PIN code.

A2. Verify the ISP parameters

1. Refer to Q1 to log in to the web management page on your phone. Go to Dial-up > View Profile Details
and verify the parameters (i.e. APN, Username, and Password) provided by your ISP.

2. If not, return to the Dial-up page and create a new profile with the correct information, then choose the
new created profile from the Profile List.

A3. Check the Data Roaming settings

1. If your SIM card is operated in a roaming service area, refer to Q1 to log in to the web management page
on your phone.

2. Go to Dial-up and enable the Data Roaming option.
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A4. Check Mobile Data
+ Referto Q1 to log in to the web management page on your phone. Go to Dial-up to verify that Mobile
Data is On. If not, enable this option.
A5. Check Data Limit

+  Referto Q1 to log in to the web management page on your phone. Go to Device > Data Usage Settings
to check whether your data usage has exceeded the Total/Monthly allowance.

Q4. How do | restore the Mobile Wi-Fi to its factory default settings?
With the Mobile Wi-Fi is powered on, remove the cover. Use a pin to press and hold the RESET button
until the "Power Off" appears on the screen OR all LEDs turn on momentarily.
Note: Restoring the Mobile Wi-Fi to its factory defaults will clear all previous settings and you have to reconfigure it

Safety Information
Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.
Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.
« Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.
Do not use any other chargers than those recommended.
« Do not use the device where wireless devices are not allowed.

Do not disassemble, crush, puncture, short external contacts, or dispose of the battery in fire or water.
CAUTION RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES
ACCORDING TO THE INSTRUCTIONS.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that
no accidents or damage will occur due to improper use of the device. Please use this product with care and
operate at your own risk.

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant

provisions of directives 2014/53/EU, 2009/125/EC and 2011/65/EU.
The original EU declaration of conformity may be found at http://www.tp-link.com/en/ce.
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Bvnrapcku

MNMocTaBsHe Ha SIM KapTaTa 1 Ha 6aTepusTa
CeaneTe kanaka 1 noctasete SIM KapTaTa n 6aTepMﬂTa, KaKTO € MNoKasaHo.

3anuwete SSID n
6Ge3xuyHaTa napona no
noapasbupaHe.

MAC: XX-XX- ]
T IME XXXXXXXX:‘

TP L\nk XXXX -
Wireless Password (Bezmwa
napona):

XXXXXXXX

3abenesxka:

Mwukpo- nnm HaHo-SIM
Kaprara TpAbea aa 6bae
KOHBEpPTMPaHa C noMouyTa
Ha AoCTaBeHata NnoAnoXxka 3a
SIM kapTu.

KomnnekTsT He BKnlousa SIM
KapTa unu SD kapTa-namer.

CBbp3BaHe KbM MHTEPHeT

1. HatucHete u 3agpwxTe 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe U 3a 0kono 5 cekyHay, 3a 4a BKMOUMTE YCTPOICTBOTO.

2. Ha ekpaHa Ha 6e3xnyHoTO ycTpoicTeo 13bepete SSID no nogpasbupate n sbeegete Wireless Password (6e3xuunara
napona), KOUTO CTe 3anncann npeasapuTenHo.



Bbnrapcku

3abenexka: Cepros3Ho npenopbysame fja NPOMEHUTE METO 1 NaposaTa no nogpasbunpare Ha 6e3X1YHOTO
YCTPOWCTBO C LieN 3allmTa Ha Ge3xnyHaTa Mpexa.

[oToBO!

3abenexka:

+ AKO HAMaTe [JOCTbM 10 MHTEPHET, MONA HanpaseTe cnpaska B Y3B > B3.

+ Cuen necTeHe Ha eHeprus, Mobile Wi-Fi ycTpoicTBOTO e ce U3Knioum, ako B MPOABIKEHE Ha 10 MUHYTH
HAMa CBbP3aHK Be3XMYHI YCTPOICTBa KbM Hero. HaTncHeTe U byToHa 3a 3axpaHsare U, 3a fa Bb306HOBUTE
pabotata Ha MobunHoTo Wi-Fi ycTpoiicTeo.

3apexpaHe Ha Bawweto Mobile Wi-Fi yctpoiictso

Mertop 1: Ypes KOHTaKT Ha cTeHaTa (npenopbyBa ce) Mertop 2: Ypes KomnoTbp

\ —

Mpunoxexwneto tpMiFi

Vi3Ternete npunoxeveto tpMifi (3a iOS n Android), 3a Aa ynpasnaBaTe yfo6HO BalLeTo

Mobile Wi-Fi yctpoiicTso.

1. Motbpcete npunoxenuneto tpMiFi 8 Apple Store nnu Google Play, nnn ckanupaite QR kopa.
2. CBbpxeTe BaLETO MOBUIHO YCTPOMCTBO KbM Mobile Wi-Fi.

3. TlycHete tpMiFi n BbBeseTe admin, 3a fa Bnesete.

Y3B (YecTo 3apaBaHm BbNpocKH)

B1. VIma nu gpyra antepHatvBa 3a ynpasneHue Ha Mobile Wi-Fi ycTpoicTBOTO, 0CcBEH NpUoXeHneTo
6



Bvnrapcku

tpMiFi?
O. MoxeTe fia ynpasnsgare Mobile Wi-Fi ycTpoiicTBoTO, KaTo 13nonsgare Herosata CTpaHuLa 3a yeb-ynpasnexue.

1.
2.

CebpseTe BawweTo Wi-Fi ycTpORCTBO Kb 6e3xmuHaTa Mpexa Ha Mobile Wi-Fi ycTpoiictsoTo.
Otsoperte BawwnsA ye6-6pay3bp v sbeegete http:/tplinkmifi.net nin http://192.168.0.1 & anpecHara newra,
Crief ToBa BbBefjETe Naponata no nogpasbrpate admin v wpaktete Login.

B2. KakBo fia npass, ako He MOra fia BNis3a B CTpaHuMLaTa 3a ye6-ynpasneHme?

posepeTe fanu BaLWETO YCTPOMCTBO e CBbP3aHO KbM Mobile Wi-Fi.
[NposepeTe aanu cte sbeenu http://tplinkmifi.net vnu http://192.168.0.1 npasunHo.
posepeTe fanu BalweTo YCTPOMNCTBO € HACTPOEHO Aa Nonyyasa asTomMaTuyHo IP agpec.

B3. KakBo Aa npass, ako He Mora Aia OCbLLECTBA AOCTbI 40 UHTEPHET?

o1.

02.

03.

1.

2.

04.

Mposepete PIN cTatyca

BuxTe 0THOBO B1, 3a ia BneseTe B CTpaHuLaTa 3a yeb-ynpasneHue Ypes Balva TenegoH. AKO TeKyLUMAT
cTaTyc Ha SIM kaprtarta e “PIN Locked” (“3akntoueHa ¢ PIN), we Tpa6Ba fa A oTkmiounTe n3nonsgankm PIN
Kopa.

MpogepeTte ISP napameTpuTe (JaHHW, NPeAOCTaBEHM OT BalLWA WHTEPHET AOCTaBUYMK)

BuxTe B, 3a fa Bnesete B CTpaHMuaTa 3a yeb-ynpasneHie upes sawus tenedor. Otugete Ha Dial-up > View
Profile Details (HabupaHe > Bux noppo6HoCTH 3a npoduna), v nposepete napaverpute (re. APN,
MoTpebutencko ume v Mapona), NPeLOCTaBEH OT BaLIMA MHTEPHET JOCTaBUMK.

AKO He, BbpHeTe ce Ha cTpaHuuara Dial-up v cb3gaiite Hos npodun ¢ KopekTHaTa MHGOPMaLMA, Clies Tosa
u3bepete HosoCb3ganerus npodun ot Profile List (Cnncbka ¢ npopunu)

MposepeTe HacTpolikuTe Ha Data Roaming (POyMWHT Ha faHHW)

Ako BaluaTa SIM kapTa paboTii B paioH C POYMUHT yCnyriA, BiKTe B1, 3a ja BneseTe B CTpaHuLaTa 3a yet-
ynpasnexue Ypes Baluma TeneoH.

Otuperte Ha Dial-up v akisupaiite onuvsta Data Roaming (PoymuHr Ha AaHHM).

MposepeTe onumsta Mobile Data (MobunHu gaHHm)

BuxTe B1, 3a ja BneseTe B CTpaHu1UaTa 3a yeb-ynpasneHue ypes gawwa tenepoH. Otuaete Ha Dial-up,



Bvnrapckum
33 fla nposepute fanu onuvata Mobile Data (Mo6unHu aaHHW) e On (BKn). AKO He, akTvBMpaiiTe Tasu
onuuA.

O5. MposepeTe OrpaHMYeHNETO 3a TpaduKa Ha AaHHN
BuwxTe B1, 3a Aa Bnesete B CTpaHuMLaTa 3a yeb-ynpasnerue upes sawma tenedoH. Otvaete Ha Device >
Data Usage Settings (YcTpoiicTBo > HacTpoiiku 3a U3non3BaHeTo Ha fAaHHw), 3a Aa NpoBepuTe danm
TPadUKLT Ha JaHHW e HaasuMLwKA pa3peluenua Total/Monthly (O6uy/MeceyeH) Tpaduk.

B4. Kak aa Bb3cTtaHoBa Mobile Wi-Fi ycTpoiicTBoTo 10 HerosunTe pabpriuHm HAaCTPOMKM Mo
nogpas6upaHe?
Mpw BkNioueHo Mobile Wi-Fi ycTpoiicTeo, cBanete Kanaka. Vi3non3sgaiite n3npaseH knamep, 3a Aa
HaTucHeTe v 3agbpxuTe byToHa PECET, fokato Ha ekpaHa ce nossun “Power Off” (“Uskniousane”) UM
BCuykK ceetoamoam (LED) ce BkoUaT 3@ MOMEHT.
3abenexka: Bb3ctaHoBABaHeTO Ha Mobile Wi-Fi 40 GabpuuHmTe HACTPOKM Liie M3UMCTI BCUYKI NPEAMWIHI HACTPOVKMA
1 e TpAbBa fla KOHPUIrypuUpaTe yCTPOCTBOTO HaHOBO.

Meme 3a 6e3onacHocT

MNazete )/CTDOVICTBOTO Aaney OT BOAa, OrbH, BNara Unu ropetla OkonHa cpefa.

He npaseTe onuTi fla pa3rnobagaTte, pemMoHTUpaTe N MoAndMLIMPaTE YCTPOUCTBOTO.

+  He v3non3gaiite nospeseHo 3apaaHo unv nospegeH USB kaben 3a 3apexaaHe Ha yCTPOMCTBOTO.

He n3nonssaiite Apyrv 3apsaaHy yCTPOCTBa OCBEH NpenopbyaHuTe.

He n3non3eainte yCTDOPICTBOTO TaMm, KbeTo ynoTpe6aTa Ha 6e3Ku1YHn yCTpO\;ICTBE He e pa3peuweHa.

He pasmoﬁﬂaawe He yynete, He npoﬁmBame He 3aKbcABaWTe 1 He XBbpﬂﬂMTe 6aTepMma B OM'bH WM BbB BOAA.
BHVIMAHV\E OMACHOCT OT EKCIII03MA, AKO BATEPVATA E SAMEHEHA C IPYTA OT HEMPABWJIEH T
VI3XBbPIANTE M3MNON3BAHUTE BATEPUV CIMACHO MHCTPYKLMATE, MPEABWAEHM OT 3AKOHOAATENCTBOTO.
Mons, npoueTeTe Ta3u vHdopMaLMa 1 CnassaliTe MepkuTe 3a 6e30NacHOCT, Korato paboTiTe C yCTPOCTBOTO. Hine
HE MOXEM [la rapaHTUpame, 4e HAMa a HaCTbNAT aBapuv Unn NnoBpean BNeaCcTBNeE Ha HeNpPaBnNHO M3NON3BaHe Ha
YCTPOICTBOTO. MONA, 3M0N3BaiiTe NPOAYKTa BHAMATENHO U Ha CBOA OTFOBOPHOCT.

TP-Link Aexnapupa, ye ToBa yCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBIE CbC ChILECTBEHNTE UMCKBAHWA U APYrVITE NPUNOKIMIA
pasnopen6u Ha lnpexTvemn 2014/53/EC, 2009/125/EO 1 2011/65/EC. OpuruHanHata EC [leknapaums 3a CbOTBETCTBYE, MOXe
fAa ce Hamepu Ha http://www.tp-link.com/en/ce.

8



Cestina
Vlozte SIM kartu a baterii

Sejméte kryt a vlozte SIM kartu a baterii, jak je vyznac¢eno na obrazku.

NiZe si poznamenejte
) prednastavené SSID a
/~ Wireless Heslo.

- MAC: XX XX,
IMEI XXXXXXXX:

SSID:
TP-Link_XXXX
Wireless Password:
XXXXXXXX e

Poznamka:
« Micro nebo Nano SIM
karta musi byt konvertovana

pomoci pilozeného ramecku
SIM.
\ - SIMkarta a SD karta nejsou
obsahem baleni
Pfipojte se k internetu

1. Stisknéte a drzte tlacitko power O priblizné po dobu 5 sekund pro zapnuti.
2. Zvolte na svém bezdratovém zafizeni pfednastavené SSID a vlozte Wireless heslo, které jste si




Cestina

poznamenali.

Poznamka: Dlrazné doporucujeme zménit prednastavené jméno a heslo bezdratové sité pro zajisténi jejiho
zabezpeceni.

UzZivejte!

Poznamka:
V piipadé, ze se nemizete pfipojit k internetu, prostudujte FAQ > Q3.

- Pro Usporu energie mobilni Wi-Fi vypne Wi-Fi pfipojeni v pfipadé, ze zddné bezdratové zafizeni nenf pfipojeno k
mobilni Wi-Fi po dobu 10 minut. Stisknéte tlacitko power O pro obnoveni Wi-Fi pfipojeni.

Nabijeni vasi Mobilni Wi-Fi

Metoda 1: Pomoci sitového adaptéru (Doporuceno) Metoda 2: Pomoci pocitace

Aplikace tpMiFi

Stahnéte si aplikaci tpMiFi (pro i0S a Android) pro pohodiné ovladani vasi Mobilni Wi-Fi.
1. Hledejte aplikaci tpMiFi v Apple Store nebo na Google Play, nebo nactéte QR kod.

2. Pripojte vase bezdratové zatizeni k Mobilni Wi-Fi.

3. Spustte tpMiFi a vlozte admin pro pfihlasent.

10



Cestina
FAQ(Casto kladené otéazky)

Q1. Existuje néjaka jind moznost jak ovladat Mobilni Wi-Fi kromé aplikace tpMiFi?
A. Mobilni Wi-Fi mlzete ovlddat pomoci jeji web-management stranky.
1. Pripojte vase Wi-Fi zafizeni k bezdréatové siti Mobilni Wi-Fi.
2. Oteviete vas webovy prohlizec a vlozte do adresniho fadku http://tplinkmifi.net nebo http://192.168.0.1
a poté vlozte heslo admin a kliknéte na Login.
Q2. Co mém délat, kdyz se nemohu pfihlasit k web-management strance?
« Ovéite, Ze je vase zafizeni pripojeno k Mobilni Wi-Fi.
« Oveéite, Ze jste spravné zadali adresu http://tplinkmifi.net nebo http://192.168.0.1.
« Ovéite, Ze je vase zafizeni je nastaveno tak, aby automaticky ziskalo IP adresu.

Q3. Co mém délat, kdyz se nemohu pfipojit k internetu?
A1l. Zkontrolujte PIN status
- Podle Q1 se prihlaste na web-management strance na vasem telefonu. V pfipadé, ze soucasny status SIM
karty je "PIN Locked (Uzamceno PINem)”, budete jej muset odemknout pomoci PIN kodu.
A2. Ovérfte parametry poskytovatele internetového pfipojent
1. Podle QT se prihlaste na web-management strance na vasem telefonu. Jdéte na Dial-up > View Profile
Details (Vytaceni > Zobrazit podrobnosti profilu) a ovéite parametry (tj. APN, UzZivatelské jméno a Heslo)
poskytnuté vasim poskytovatelem internetu.
2.V pripadé, ze neodpovidaji, vratte se na stranku Dial-up(Vytaceni) a vytvorte novy profil se spravnymi
informacemi, poté zvolte nové vytvoreny profil v Seznamu profildi.
A3. Zkontrolujte nastaveni Data Roamingu
1. Jestlize vase SIM karta pracuje v oblasti roamingu, pfihlaste se podle Q1 na strance web-management na
vasem telefonu.
2. Jdéte na Dial-up (Vytaceni) a zapnéte moznost Data Roaming.
A4. Zkontrolujte Mobilni data
« Podle Q1 se prihlaste na strance web-management na vasem telefonu. Jdéte na Dial-up (Vytaceni) pro
ovéren, jestli jsou Mobile Data(Mobilni data) zapnuta. V pfipadé, Ze ne, zapnéte je.
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Cestina
A5. Zkontrolujte Datovy limit
+ Podle Q1 se prihlaste na web-management strance na vasem telefonu. Jdéte na Device > Data Usage
Settings (Zafizeni > Nastaveni pouziti dat) pro kontrolu, jestli objem pouzitych dat nepresahl Total/
Monthly (Celkovy/Mésicni) povoleny limit.
Q4. Jak vratim Mobilni Wi-Fi do pvodniho vyrobniho nastaveni?
« Pfi zapnuté Mobilni Wi-Fi sejméte kryt. Pouzijte $pendlik pro stisknuti tla¢itka RESET a drzte jej stlacené,
dokud se na obrazovce neobjevi“Power Off (Vypnuto)”NEBO se docasné nerozsviti viechny LED kontrolky.

Poznamka: Obnova plvodniho vyrobniho nastaveni Mobilni Wi-Fi smaze viechny predchozi nastaveni a
budou muset byt prekonfigurovany.

Bezpecnostni informace
« Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostred!.
+ Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.
« Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.
- NepouZivejte jiné nabijecky kromé doporucenych.
« Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakdzadno pouzivat bezdratova zafizeni.
« Baterie nerozebirejte, mechanicky neposkozujte, nepropichujte, nezkratujte vnéjsi kontakty, nevhazujte do
ohné nebo vody.
UPOZORNENE: RIZIKO EXPLOZE BATERIE V PRIPADE, ZE JE NAHRAZENA NESPRAVNYM TYPEM. NAKLADEJTE S
POUZITYMI BATERIEMI PODLE POKYNU.
Prosime, ¢téte a postupuijte podle bezpecnostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni.
Nemdzeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pii nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouzivejte toto
zafizeni opatrné a na vlastni nebezpedi.

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalsimi pfislusnymi ustanovenimi

smeérnic 2014/53/EU, 2009/125/ES a 2011/65/EU.
Originl EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na http://www.tp-link.com/en/ce.
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Paigalda SIM-kaart ja aku

Eemalda kaas ja paigalda SIM-kaart ning aku nii nagu naidatud.

Pane kirja vaikimisi

SSID ja juhtmevaba
tihenduse parool.

- MAC: XX XX
IMEI XXXXXXXX:

SSID:
TP-Link_XXXX i
Juhtmevaba tihenduse parool:
XXXXKXXXK ot

Mérkus:
« Micro véi Nano SIM-kaarti
tuleb kasutada koos kaas-

% asoleva SIM-kaardi restiga.
« Slm-kaart ja SD-kaart ei ole
kaasas.

Uhenda internetiga
1. Sisseltlitamiseks vajuta ja hoia O toitenuppu umbes 5 sekundit all.
2. Vali oma juhtmevaba seadme vaikimisi SSID ja sisesta juhtmevaba thenduse parool, mille enne kirja

13
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panid.
Markus: Soovitame vorgu turvalisuse huvides tungivalt muuta vaikimisi juhtmevaba tthenduse nimi ja parool.

Naudi!

Markus:

- Kui sa ei paase internetti, palun vaata KKK > K3.

- Energia sadstmise huvides IUlitub mobiilne Wifi ihendus valja, kui mobiilse Wifiga ei ole 10 minuti jooksul Ghendatud
(ihtegi juhtmevaba seadet. Wifi ilhenduse jatkamiseks vajuta ¢ toitenuppu

Sinu kaasaskantava Wi-Fi seadme laadimine

Meetod 1: Pistikupesa kaudu seinas (soovitatav) Meetod 2: Arvuti kaudu

tpMiFi rakendus

Lae alla tpMiFi rakendus (iOS ja Androidi stisteemile), et hallat mugavalt oma mobiilset Wifit.
1. Otsi tpMiFi rakendust Apple Store'st voi Google Playst, voi skanneeri QR-kood.

2. Uhenda oma juhtmevaba seade mobiilse Wifiga.

3. Kaivita tpMiFi ja sisesta admin, et logida sisse.

14
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KKK (Korduma kippuvad kisimused)

K1. Kas on méni muu véimalus mobiilse Wifi haldamiseks peale tpMiFi rakenduse?
A.Void mobiilset Wifit hallata kasutades selle veebihalduse lehekdlge.
1. Uhenda oma Wifi seade mobiilse Wifi juntmevaba vérguga.
2. Avaoma veebilehitseja ja triki aadressiribale http:/tplinkmifi.net voi http://192.168.0.1, seejérel sisesta
vaikimisi parool admin ja klopsa Login (sisselogimine).
K2. Mida teha, kui ma ei saa veebihalduse lehele sisse logida?
Veendu, et su seade on Ghendatud mobiilse Wifiga.
Veendu, et oled sisestanud http://tplinkmifi.net voi http://192.168.0.1 6igesti.
Veendu, et su seade on seadistatud automaatse IP-aadressi hankimise peale.

K3. Mida teha, kui ma ei paase internetti?
V1. Kontrolli PIN-koodi olekut

Vaata K1, et logida veebihalduse lehele sisse oma telefoniga. Kui kehtiv SIM-koodi olek on “PIN lukus-
tatud’, pead selle PIN-koodi abil avama.

V2. Kontrolli ISP parameetreid

1. Vaata K1, et logida veebihalduse lehele sisse oma telefoniga. Mine Sissehelistamine > vaata profiili
andmeid ja kontrolli teenusepakkuja poolt antud parameetreid (nt APN, kasutajanimi ja parool).

2. Kui need ei ole 6iged, mine tagasi Sissehelistamine lehele ja loo us profiil digete andmetega, seejdrel vali
profiilide loendist uus vastloodud profiil.

V3. Kontrolli andmete réndluse sétteid

1. Kui SIM-kaarti kasutatakse randluse piirkonnas, vaata K1, et logida veebihalduse lehele sisse oma
telefoniga.

2. Mine Sissehelistamine ja voimalda Andmeréndluse valik.



Eesti
V4. Kontrolli mobiilseid andmeid
+ Vaata K1, et logida veebihalduse lehele sisse oma telefoniga. Mine Sissehelistamine, et kontrollida, kas
Mobiilsed andmed on sees. Kui ei ole, lilita see valik sisse.
V5. Kontrolli andmete piirangut
+ Vaata K1, et logida veebihalduse lehele sisse oma telefoniga. Mine Seade > Andmekasutuse satted, et
kontrollida, kas sinu andmekasutus on tiletanud kogu/kuu lubatud mahu.

K4. Kuidas ma ldhtestan mobiilse Wifi tehaseseadetele?
Eemalda sissellitatud mobiilse Wifiga kaas. Kasuta ndela, et vajutada ja hoida RESET (LAHTESTAMINE)
nuppu all, kuni ekraanile iimub “Valjalilitamine" VO kéik LED-tuled hakkavad hetkeks tééle.
Mérkus: Mobiilse Wifi Idhtestamine tehase seadetele kustutab koik eelnevad seaded ja sa pead need uuesti konfigu-
reerima.
Ohutusalane teave
- Hoidke seadet veest, tulest, niiskusest voi kuumast keskkonnast eemal.
- Arge Uritage seadet lahti monteerida, parandada ega modifitseerida.
Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustatud laadijat voi USB-kaablit.
- Arge kasutage muid laadijaid peale soovitatute.

Arge kasutage seadet kohtades, kus mobiilseadmed pole lubatud.

Do not disassemble, crush, puncture, short external contacts, or dispose of the battery in fire or water.
HOIATUS KUI AKU ASENDATAKSE VALET TUUPI AKUGA, TEKIB PLAHVATUSE OHT. VABANE KASUTATUD
AKUDEST VASTAVALT JUHISTELE.

Seadme kasutamiseks lugege labi ja jérgige Ulaltoodud ohutusalast teavet. Me ei saa garanteerida, et seadme
valesti kasutamine ei pohjustaks 6Gnnetusi ega kahjustusi. Kasutage seda toodet hoolikalt ja omal vastutusel.

TP-Link kinnitab kdesolevaga, et see seade vastab direktiivide 2014/53/EL, 2009/125/EU ja 2011/65/EL olulistele
nouetele ja muudele asjakohastele sitetele.
ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt http://www.tp-link.com/en/ce.
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Hrvatski

Postavljanje SIM kartice i baterije
Uklonite poklopac i postavite SIM karticu i bateriju na prikazani nacin.

ZabiljeZite zadani SSID
ilozinku za bezi¢nu

/ mrezu..
--- MAC: XXXX-,

IMEI XXXXXXXX -

SSID:

TP-Link_XXXX -
Lozinka za beZi¢nu mrez
XXXXXXXX e

Napomena:

« Potrebno je izvrsiti pretvorbu
mikro ili nano SIM kartice
pomocu isporucenog uloska
za SIM karticu.

«+ SIMkartica i SD kartica nisu
ukljucene.

Povezivanje s internetom
1. Pritisnite i drZite gumb za napajanje & oko 5 sekundi da bi se uredaj ukljucio.
2. Na beZi¢nom uredaju odaberite zadani SSID i unesite $ifru za bezi¢nu mrezu koju ste zabiljeZili.



Hrvatski
Napomena: Preporucujemo da promijenite zadani naziv i lozinku bezi¢ne mreze radi sigurnosti mreze.
UzZivajte!

Napomena:

- Ako ne mozete pristupiti internetu, pogledajte FAQ > Q3 (CPP > P3).

+ Radi ustede energije mobilni bezi¢ni sustav iskljucit ¢e bezi¢nu vezu ako 10 minuta nema uredaja prikljuc¢enih
na mobilni beZi¢ni sustav. Pritisnite gumb za napajanje O da bi se bezi¢na veza nastavila.

Punjenje vase mobilne pristupne tocke

Opcija 1: putem zidne uti¢nice (preporuceno) Opcija 2: putem racunala

Aplikacija tpMiFi

Preuzmite aplikaciju tpMiFi (za iOS i Android) da biste jednostavno upravljali mobilnim beZi¢nim
sustavom.

1. Aplikaciju tpMiFi potraZite u trgovinama Apple Store ili Google Play ili skenirajte QR kod.
2. Povezite bezi¢ni uredaj s mobilnim beZi¢nim sustavom.

3. Pokrenite tpMiFi i unesite admin da biste se prijavili..
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Hrvatski
CPP (Cesto postavljana pitanja)

P1MPgs7toji lidrugo rjedenje za upravljanje mobilnim bezi¢nim sustavom osim aplikacije
tpMiFi?
O. Mobilnim bezi¢nim sustavom moZete upravljati pomocu mrezne stranice za upravljanje.
1. Povezite bezi¢ni uredaj s bezicnom mrezom mobilnog bezi¢nog sustava.
2. Otvorite internetski preglednik i upisite http://tplinkmifi.net ili http://192.168.0.1 u adresnu traku, a
zatim unesite izvornu lozinku admin i kliknite na Login (Prijava).
P2. Sto trebam uciniti ako se ne mogu prijaviti na mreznu stranicu za upravljanje?
« VProvjerite je li uredaj priklju¢en na mobilni bezi¢ni sustav.
Provjerite jeste li pravilno unijeli http://tplinkmifi.net ili http://192.168.0.1.
« Provjerite je li uredaj postavljen tako da automatski dohvaca IP adresu.

P3. Sto trebam uciniti ako ne mogu pristupiti internetu?

O1. Provjerite status PIN-a
Pogledajte P1. kako biste se prijavili na mreznu stranicu za upravljanje na telefonu. Ako je trenutacni status
SIM kartice,PIN Locked” (Zaklju¢ana PIN-om), trebat cete je otklju¢ati pomocu PIN koda.

O2. Provjerite parametre pruzatelja internetskih usluga

1. Pogledajte P1. kako biste se prijavili na mreznu stranicu za upravljanje na telefonu. Idite na Dial-up > View
Profile Details (Povezivanje > Prikaz pojedinosti o profilu) i provjerite parametre (tj. APN, korisnicko ime
i lozinku) koje vam je dao pruzatelj internetskih usluga.

2. lli se vratite na stranicu Dial-up (Povezivanje) i stvorite novi profil s to¢nim podacima, a zatim odaberite
novostvoreni profil s popisa profila.

03. Provjerite postavke podatkovnog roaminga

1. Ako SIM kartica radi u podrucju pruzanja usluge roaminga, pogledajte P1. za prijavu na mreznu stranicu
za upravljanje na telefonu.

2. Idite na Dial-up (Povezivanje) i omogucite opciju Data Roaming (Podatkovni roaming).

0O4. Provjerite mobilne podatke



Hrvatski

Pogledajte P1. kako biste se prijavili na mreznu stranicu za upravljanje na telefonu. Idite na Dial-up
(Povezivanje) kako biste provjerili je li opcija Mobile Data (Mobilni podaci) ukljucena. Ako nije,
omogucite tu opciju.

O5. Provjerite ogranicenje podataka

«  Pogledajte P1. kako biste se prijavili na mreznu stranicu za upravljanje na telefonu. Idite na Device >
Data Usage Settings (Uredaj > Postavke upotrebe podataka) da biste provjerili je li upotreba podataka
premasila ukupno/mjesecno dopustenje.

P4. Kako mogu vratiti izvorne tvornicke postavke mobilnog bezi¢nog sustava??

Uklonite poklopac dok je mobilni bezi¢ni sustav ukljucen. Pomocu iglice pritisnite i drzite gumb RESET
(Vrati izvorne postavke) dok se na zaslonu ne pojavi natpis,Power Off" (Isklju¢eno) ILI dok se sve LED
lampice trenutacno ne ukljuce..

Napomena: Vracanjem mobilnog beZi¢nog sustava na izvorne tvornicke postavke brisu se sve prethodne

postavke pa ¢ete ih morati ponovno konfigurirati.

Slgurnosne napomene

Drzite uredaj dalje od vode, vatre, vlage i vruce okoline.

« Nemojte pokusavati rastaviti, popravljati ili mijenjati uredaj.
Nemojte upotrebljavati osteceni punjac ili USB-kabel za punjenje uredaja.

« Nemojte upotrebljavati drukcije punjace od preporucenih.
Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima na kojima bezi¢ni uredaji nisu dozvoljeni.

« Naprave ne razstavljajte, ne poskoduijte, ne popravljajte sami in baterije ne odvrzite v ogenj ali vodo.

OPREZ: POSTOJI OPASNOST OD EKSPLOZIJE BATERIJE AKO SE KORISTI NEODGOVARAJUCI TIP.

ISKORISTENE BATRIJE ODLAZITE PREMA UPUTAMA SIGURNOG ODLAGANJA.

Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jamditi, da zaradi nepravilne

uporabe naprave ne bo prislo do nesre¢ ali poskodba. To napravo uporabljajte pazljivo in na svojo lastno odgovornost.

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je uredaj u sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama
direktiva 2014/53/EU, 2009/125/EZ 1 2011/65/EU.
Izvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi http://www.tp-link.com/en/ce.
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Kasakwa

SIM-kapTa meH 6aTapesHbl OpHaTbIHbI3
KaknafbiH anbiHbi3 kaHe SIM-KapTa meH 6aTapesaHbl KOpCeTireHaen OpHaTbIHpI3.

bactankpl SSID meH
CbIMCbI3 KyNuAcesaj
a3bin a/blHbI3.

MAC: XX XX
T IME XXXXXXXX:

SSID:
TP-Link XXXX ---eeeeeeeeee
Wireless Password (Coimceia

Kynnaces):
XXXXXXXX

Eckeptne:
* Mukpo Hemece HaHo
SIM-kapTa 6epinrer SIM-

KapTa niwiHiHe caikec
OPHanNacTbIPbINYbI KaXeT.
SIM-kapTa meH SD-kapTa
KOCbI/IMaFaH.

FanaMTopFa KOCbiny
1. Kocy ywiH O kyat 6atbipmacbiH 6acbin aHe WamameH 5 CEKyHZ, yCTan TypbiHbI3.
2. O3iHi34iH CbIMCbI3 XabablfblHbi3Aa 6acTankpl SSID TaHAanN KaHe »a3bin anfaH Wireless Password
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Kasakuwa

(CbIMcbI3 KynuAcesai) eHrisiHis.
Eckeptne: bi3 ci3re »eni Kayinci3airi ywiH 6actankpl CbIMCbI3 aTaybl MEH KyNUACO3Aj KaTaH, yCbiHaMbI3.

PaxatTany!

Eckeprty:

* Erep ci3 fanamTopra Kipe anmacaHpi3, FAQ>Q3-Ke cyieHiHi3.

* KyaTTbl yHemzey yLiH, erep ae mobunbai Wi-Fi-Fa cbimcbi3 xababiktap 10 MUHYT iwiHAe Kocblimaca Mobunbaj
Wi-Fi Kocblnyasl ewipeai. Wi-Fi kocbinyapl kartapy ywin O kyat 6aTbipmacsiH.

©3iHi3aiH, mobunbai Wi-Fi-abl 3apaaray

1 Tacin: Po3eTka apKbi/ibl (YCbIHbINFAH) 2 1acin: KomnbloTep apKblbl

tpMiFi App

tpMiFi App-ai (for iOS and Android) e3iHi3aiH Mobuabai Wi-Fi-apl biHFaibl 6ackapy yLwiH »asbin
anblHpI3.

1. tpMiFi App-ai Apple Store Hemece Google Play-aeH, Hemece QR KOATbI KeLWipiHi3.

2. O3iHi34iH CbIMCbI3 ababIFbiHpI3abl MOBUAbAI Wi-Fi-Fa KOCbIHbI3.

3. tpMiFi awbiHpI3 aHe admin-Aj Kipy YLWiH eHri3iHj3.
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Kasakwa

FAQ(*ui KolblnaTbIH cypakTap)

Q1. Mobunbai Wi-Fi-abl tpMiFi app-tan 6enek 6ackapy »onbl 6ap ma?
A. Ci3 Mobile Wi-Fi-abl web-b6ackapy 6eTiH KonaaHbin 6ackapa anacsi3.
1. ©3iHi3aiH Wi-Fi )ababifbiHpl3abl MOBUNbAI Wi-Fi-AblH CbIMCbI3 XKeniciHe KOCbIHbI3.
2. ©3ini3aiH, web 6paysepinisai awsin xaHe http://tplinkmifi.net Hemece http://192.168.0.1 mekeHxail
ONbIHa eHri3iHi3, kelin 6acTankpl admin KynuACesiH eHrisiHi3, saHe Login 6acbiHpi3.

Q2. Erep ae meH web-6ackapy beTiHe Kipe anmacam He icTeyim KaxeT?
e Ci3aiH »abablfblHpI3 MOBUNbA] Wi-Fi-Fa KOCbINFaHbIHA KO3 KETKI3iHi3.
e Ci3 http://tplinkmifi.net or http://192.168.0.1 AypbIC €HrI3reHiHi3re Ke3 }eTKisiHi3.
o Ci3gjH, *KabaplbiHbi3 P MbIH Kabbin, KO3 JKeTKI3iH3.

Q3. Erep e MeH fanamTopFa Kipe aimacam He icTeyim KaxeT?

AL. PIN »KafaaiblH TeKCepiHi3

¢ O3iHi3aiH TenedoHbIHbI3Aa web-6ackapy beTiHe Kipy ywin Ql-re cyieHinis. Erep SIM-kapTaHbiH, Kasipri
skafaanbl”PIN Locked” 6onca, cisre PIN KoATbI KONAAHbIN OyFaTTaH WhiFapybiHpbI3 KAkKeT.

A2. FanamTop KbI3MeTiHIH, NapameTpaepiH TeKcepiHi3

1. O3iHi3aiH TenedoHbIHbI3Aa Web-6ackapy beTiHe Kipy ywiH Q1-re cyiieHinjs. Dial-up > View Profile Details
TaH/an, fanamTop KpI3MeTiHiH 6epreH napameTpaepiH TekcepiHi3 (aFHun APN, KON4aHYLWbIHbIH aTbl XaHe
Kynua ces).

2. Erep 6onmaca, Dial-up 6eTiHe opanbiHpI3 }KaHe AypbIC MaNIMETNEH KaHa beliHAi )acaHbI3, KeliiH beliH
Ti3imiHeH aHa 6eliHai TaHAaHbI3.

A3. PoymuHT manimeT BantaynapbiH TEKCEPIHi3

1. Erep ci3aiH SIM-KapTaHpl3 pOYMUHT KbI3METI aliMarbiHAa icTece, e3iHi3AiH TenedoHbiHbi3aa web-6ackapy
6eTiHe Kipy ywiH Ql-re cyieHiHi3.
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Kasakuwa

2. Dial-up Taraan, Data Roaming KbI3MeTiH KOCbIHpI3.

A4. Mobunbai ManimeTTi TEKCepiHi3

*  O3iHi3aiH TenedoHbIHbI3Aa web-backapy beTiHe Kipy ywin Ql-re cyiieHiHi3. Mobile Data KocbinfFaHbIHa
Ke3 eTKisy ywin Dial-up TaHAaHbI3. Erep KocblIMaca, ocbl ONUMAHBI KOCbIHbI3.

AS5. ManimeTTiH, LWeKTeyiH TeKCepiHi3

*  O3iHi3aiH TenedpoHbIHpI3fa web-6ackapy beTiHe Kipy ywin Q1-re cyieHiHis. annbl/aiabik KapamkaTTsl
apTTbipMafaHbIHbI3Abl Tekcepy ywiH Device > Data Usage Settings TaHaaHbI3.

Q4. Mobunbai Wi-Fi-gpl 6actankbl 3aybITTbIK OpHaTy/apblHa Kanai KaiTapa anambliH?

* Kocbinbin Typran mobunbai Wi-Fi-abiH KaknacsiH awsiHpi3. “Power Off” skpaHaa naiga 6onybiHwa
Hemece ByKin xapblkanoaTtap 6ip catTe saHfaHwa RESET 6aTbipmackiH 6ackin saHe ycTan Typy yiwiH
KONA@HbIHbI3.

Eckepty: Mobunbai Wi-Fi-abl 3aybITTbiK OpHaTynapfa kaitapy Bykin angpiHaasel 6antaynapasl )oaabl KaHe

Ci3 OHbI KaliTa OpHATYbIHpI3 KaeT bonaapl.

Kayincisgik manimerti
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* YKabAbIKTbl CyAaH, OTTaH, bIFaNAbIKTaH KIHE bICTbIK OPTa/laH ay/aK YCTaHbl3.

* KabablKTbl benlekTeyre, )eHaeyre, Hemece TypaeHAipyre TannbiHOaHbI3.

* 3aKbiMaaHFaH KyaTTaHabIpFbITsl Hemece USB-kabenbaj %ababIkTbl 3apAATTaY YLWiH KonaaHbaHbis.
* YCbIHbINFaH KyaTTaHAbIpFbIlUTaH BackacbiH KonaaHbaHbI3.

o CbIMcbI3 KabapIKTapabl KonaaHyFa 60AMaiiTbIH Kepae KabablKTbl KongaHbaHbI3.

* benwekTemers, 6y3baHpi3, TECNEH|3, CbIPTKbI KOHTAKTTapAbl TYibIKTaMaHbI3, Hemece 6aTapeaHbl OTKa
a/[je CyFa TaCTamaHbl3.

ECKEPTY: ETEP [IE BATAPEA YPbIC EMEC TYPIMEH AYbICTLIPBIZICA XAPbBIIbIC KAYINI BAP.
KONOAHbINFAH BATAPEATAPLbI HYCKAYNAPFA INECIN NANOANAHbBIHbI3Z.

OTiHiwW, *abAbIKTbl KONAAHFAH/AA XKOFapbl KOPCETINTEH Kayinci3Aik ManiMeTTi OKpIN KaHe epiHi3. bi3
abAbIKTbI 1AMbIKCbI3 KONAHbINCA OKWUFa HeMeCe 3aKbiMAaHy 601MaiTbIHbIHA Kenin bepe anmaimbi3.
OTiHiL, oCbl KababIKTbI 6anKan KoAAaHbIHpI3, Hemece 83 KaTepiHizbeH KonAaHackI3.



Latviesu

Instaléjiet SIM karti un akumulatoru
Nonemiet parsegu un ievietojiet SIM karti un akumulatoru, ka paradits attéla.

Pierakstiet nokluséjuma
SSID un bezvadu paroli.

- MAC: XX XX,
IMEI XXXXXXXX:

SSID:
TP-Link_XXXX
Bezvadu parole:
XXXXXXXXK oo

Piezime:

« Mikro vai Nano SIM karte
japarveido, izmantojot
komplekta ieklauto SIM kartes
novietni.

«+ SIM karte un SD karte nav
ieklautas

%

Savienojums ar internetu
1. Nospiediet un turiet nospiestu ieslégsanas pogu & apméram 5 sekundes, lai ieslégtu.
2. Sava bezvadu iericé atlasiet nokluséjuma SSID un ievadiet bezvadu paroli, kuru esat pierakstijis.
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Piezime: Tikla drosibai més stingri iesakam nomainit nokluséjuma bezvadu nosaukumu un paroli.

Izbaudiet!

Piezime.

- Janevarat piek|at internetam, ldzu, skatiet BUJ > Q3.

« Energijas taupisanas gadijuma mobilais Wi-Fi izsleégs Wi-Fi savienojumu, ja 10 minG3u laika mobilajam
Wi-Fi savienojumam nav pievienotas bezvadu ierices. Nospiediet ieslégsanas pogu O, lai atjaunotu Wi-Fi
savienojumu.

Mobila bezvadu marsrutétaja uzlade

1. metode: izmantojot sienas kontaktligzdu (ieteicams) 2. metode: izmantojot datoru

N
SV/1A /

tpMiFi lietotne

Lejupieladéjiet tpMiFi lietotni (iI0S un Android ierices), lai érti parvalditu savu mobilo Wi-Fi.

1. Meklgjiet tpMiFi lietotni Apple Store vai Google Play vietnés vai skenéjiet QR kodu.
2. Savienojiet bezvadu ierici ar mobilo Wi-Fi.

3. Palaidiet tpMiFi un ievadiet admin, lai pieteiktos.
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Latviesu

BUJ (BieZi uzdotie jautajumi)

Q1. Vai ir pieejama ari cita alternativa bez tpMiFi lietotnes, lai parvalditu mobilo Wi-Fi?
A. JUs varat parvaldit mobilo Wi-Fi, izmantojot timekla parvaldibas lapu.
1. Savienojiet Wi-Fi ierici ar mobila Wi-Fi bezvadu tiklu.
2. Atveriet savu timekla parlukprogrammu un adreses josla ierakstiet http://tplinkmifi.net vai
http://192.168.0.1 péc tam ievadiet nokluséjuma paroles administratoru un noklikskiniet uz Pieteikties.
Q2. Ko darit, ja nevaru pieteikties timekla parvaldibas lapa?
Parbaudiet, vai ierice ir savienota ar mobilo Wi-Fi.
Parbaudiet, vai esat pareizi ievadijis saites: http://tplinkmifi.net vai http://192.168.0.1.
«  Parbaudiet, vai ierice ir iestatita, lai ta automatiski iegatu IP adresi.
Q3. Ko darit, ja nevaru pieklat internetam?
A1l. Parbaudiet PIN statusu
Skatiet Q1, lai pieteiktos timekla parvaldes lapa sava talruni. Ja pasreizéjais SIM kartes statuss ir “PIN
blokéts’, jums tas jaatbloké, izmantojot PIN kodu.
A2. Parbaudiet ISP parametrus
1. Skatiet Q1, lai pieteiktos timekla parvaldes lapa sava talruni. Atveriet Dial-up > Skatit profila informaciju
un verificgjiet savus interneta pakalpojuma sniedzéja sniegtos parametrus (t.i., APN, lietotajvardu un
paroli).
2. Jané, atgriezieties Dial-up lapa un izveidojiet jaunu profilu ar pareizu informaciju, un péc tam izvélieties
profilu saraksta jauno izveidoto profilu.
A3. Parbaudiet datu viesabonésanas iestatijumus
1. Jajasu SIM karte tiek izmantota viesabonésanas pakalpojumu zong, skatiet Q1, lai pieteiktos timekla
parvaldes lapa sava talruni.
2. Atveriet Dial-up un iespéjojiet opciju Datu viesabonésana.
A4. Parbaudiet mobilos datus
Skatiet Q1, lai pieteiktos timekla parvaldes lapa sava talruni. Atveriet Dial-up, lai parbauditu, vai Mobilie
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Latviesu
dati ir ieslégti. Ja né, iespéjojiet $0 opciju.
A5. Parbaudiet datu robezu
« Skatiet Q1, lai pieteiktos timekla parvaldes lapa sava talruni. Atveriet lerice > Datu lietojuma iestatijumi,
lai parbauditu, vai jusu datu lietojums ir parsniedzis kopéjo/ikménesa pabalstu.
Q4. Ka atjaunot mobila Wi-Fi rapnicas nokluséjuma iestatijumus?
« Kad mobilais Wi-Fi ir ieslégts, nonemiet parsegu. lzmantojiet tapu, lai nospiestu un turétu nospiestu pogu
RESET (atiestatit), lidz ekrana paradas “IzIégts"Vai ari visi LED indikatori islaicigi ieslédzas.
Piezime: Atjaunojot mobilo Wi-Fi uz rapnicas nokluséjuma iestatjjumiem, tiek dzésti visi iepriekséjie iestati-
jumi, un jums tie jakonfiguré no jauna.
Drogsibas informacija
- lerici nedrikst paklaut Gdens, uguns, mitruma vai karstas vides ietekmei.
« Neméginiet izjaukt, remontét vai parveidot ierici.
«  lerices uzladésanai nelietojiet bojatu uzlades ierici vai bojatu USB kabeli.
Lietojiet tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices.
«  Nelietojiet ierici vietas, kur bezvadu iericu lietosana ir aizliegta.
Neizjauciet, nesaspiediet, neduriet, neveidojiet aréjo kontaktu isslégumu un nelikvidéjiet akumulatoru
uguni vai Gdeni.
UZMANIBU! SPRADZIENA RISKS, JA BATERIJU AIZSTAJ AR NEPAREIZU TIPU. IZLIETOTAS BATERIJAS JAIZNICINA
SASKANA AR INSTRUKCIJAM.
Lietojot ierici, lUdzu, izlasiet un nemiet véra ieprieks aprakstitas instrukcijas. Més nevaram garantét aizsardzibu
pret traumam vai bojajumiem ierices nepareizas lietosanas gadijuma. Ludzu, lietojiet ierici rapigi un esiet
gatavi uznemties atbildibu par savu ricibu.

TP-Link ar S0 pazino, ka $i ierice atbilst direktivu 2014/53/ES, 2009/125/EK un 2011/65/ES svarigakajam prasibam

un citiem saistitajiem nosacijumiem.
Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné http://www.tp-link.com/en/ce.
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SIM kortelés ir baterijos jdéjimas
Nuimkite dangtelj ir jdékite SIM kortele ir akumuliatoriy, kaip parodyta Zemiau.
Nustatykite belaidzZio

tinklo pavadinima (SSID)
> /) beislaptazodj.

MAC XX XX,
7 IME XXXXXXXX:

SSID:

TP-Link_XXXX -

Wireless Password (Be\a\dzwo
rysno slaptazodis:
S 0

Pastaba:

« Micro arba nano SIM kortelés
turi bati konvertuojamos nau-
dojant pateikta SIM kortelés
adapterj,

- Kompletas neapima korteliy
SIMiir SD.

Prisijunkite prie interneto

1. Paspauskite ir palaikykite maitinimo mygtuka U apie 5 sekundes, kol jrenginys jsijungs.

2. Pasirinkite savo jrenginyje numatytajj SSID ir jradykite Wireless Password (belaidzZio ry3io slaptazodj), kurj
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anksciau pasirinkote.
Pastaba: Norédami padidinti tinklo sauguma, rekomenduojama pakeisti numatytajj pavadinima ir slaptazod].

Mégaukités!

Pastaba:

« Jeigu negalite prisijungti prie interneto, prasome pereiti | DUK > Q3.

- Jeigu per desimt minuciy joks belaidis jrenginys neprisijungs prie hotspot, WiFi atpazinimas bus isjungtas,
kad mazinty energijos sunaudojima. Paspauskite jjungimo mygtuka ¢ , kad belaidZio rysys baty vél buvo
prieinamas.

Hotspoto krovimas

Budas 1: Per elektros lizda (Rekomenduojama) Budas 2: Per kompiuterj

tpMiFi programéle

Atsisiyskite programéle tpMiFi (i0S ir Android sistemoms), kad patogiai galétuméte
valdyti savo hotspot.

1. Suraskite tpMiFi programéle Apple Store arba Google Play arba nuskaitykite QR koda.
2. Prijunkite savo prietaisg prie belaidzio hotspot.

3. Paleiskite tpMiFi programa ir jrasykite admin, kad prisijungti.
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DUK (Dazniausiai uzduodami klausimai)

Q1. Ar galima valdyti hotspotu kitokiu badu nei naudojant programa tpMiFi?
A. Prietaisas taip pat gali bati kontroliuojamas per interneta.
1. Prijunkite savo belaid] prietaisa prie hotspot tinklo.
2. Atidarykite interneto narsykle ir jveskite http://tplinkmifi.net arba http://192.168.0.1 | adreso juosta. Tada
jveskite numatytajj slaptazodj admin ir paspauskite Login(Prisijungti).
Q2. Ka turéciau daryti, jeigu negaliu prisijungti prie puslapio jrenginio valdymo?
Isitikinkite, ar Jsy jrenginys prijungtas prie hotspot.
|sitikinkite,kad sékmingai jvestas adresas http://tplinkmifi.net arba http://192.168.0.1.
Isitikinkite, kad prietaisas turi jjungta automatinj IP adreso priskyrima.
Q3. Ka turéciau daryti, jei negaliu prisijungti prie interneto?
A1. Patikrinkite savo PIN statusg
Pereikite prie --> Q1, kad galétume prisijungti per savo telefong prie jrenginio valdymo puslapio. Jeigu
prie SIM kortelés rodo “PIN Locked” (“Uzblokuotg PIN kodu”), jas turite atrakinti jj jvedant PIN koda.
A2. Patikrinkite savo interneto paslaugy teikéjo parametrus
1. Pereikite prie -> Q1, kad galétume prisijungti per savo telefong prie jrenginio valdymo puslapio.Eiti
prie Dial-up > View Profile Details ir patikrinkite jvesty parametry teisingumg (ty. APN, vartotojo varda,
slaptazodi), kurias gavote i$ interneto paslaugy tiekéjo.
2. Jeirasite klaidy, grizkite prie ---> Dial-up ir sukurkite nauja profilj su taisiklingg informacija.O tada raskite
prieinamy profiliy sarase.
A3. Patikrinkite duomeny perdavimo tarptinkliniu rysio nustatymus
1. Jei naudojate tarptinklinio rysio SIM kortele, pereikite prie Q1, kad prisijungti savo telefone ant jrenginio
valdymo puslapio.
2. Pereikite prie puslapio Dial-up ir jjunkite pariktj Data Roaming.
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Ad4. Patikrinkite duomeny perdavima
Pereikite prie Q1, kad prisijungti savo telefone ant jrenginio valdymo puslapio. Pereikite prie puslapio
Dial-up kad jsitikinti, kad Mobile Data yra jjungta. Jei ne, pasirinkite $ig parinktj.

AS. Patikrinkite duomeny limita

« Pereikite prie Q1, kad prisijungti savo telefone ant jrenginio valdymo puslapio. Pereikite prie parinkties
Device > Data Usage Settings, kad patikrinti suvartojimo duomenys ar nevirsijote viso/ménesio limito.

Q4. Kaip atkurti hotspot gamyklinius parametrus?

« A [sitikinkite, kad yra jjungtas jrenginys ir nuimkite dangtelj. Su smeigtuku paspauskite ir laikykite RESET
mygtuka, kol ekrane pasirodys “Power Off"arba visos lemputés uzsidegs vienu metu.

Démesio: Atkarrus gamyklinius parametrus bus istrinti visi nustatymaiJums reikés i naujo sukonfigruoti

jrenginj.

Atsargumo priemonés

« Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmes ir karsty pavirsiy.

« Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

« Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB kabelio pagalba.

« PraSome naudoti tik rekomenduojama pakrovéja.

« Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidZiai prietaisai yra uzdrausti.

« Neardykite, nelauzkite, nejsukinekite isoriniy kontakty, bei neismeskite senos baterijos j ugnj ar vandeni.

Démesio: Egzistuoja sprogimo rizika, jei baterija yra pakeiciama su netinkamo tipo baterija. Naudotus aku-

muliatorius iSmeskite pagal instrukcijas.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir ju laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad

produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisa atsargiai ir savo paciy
rizika.
TP-Link pareiskia, kad Sis prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas 2014/53/ES,
2009/125/EB ir 2011/65/ES.
Originali ES atitikties deklaracija yra http://www.tp-link.com/en/ce.
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SIM-kartya és akkumulator behelyezése
Tavolitsa el a hatlapot, helyezze be a SIM-kartyat és az akkumulatort a képen lathaté modon.
Jegyezze le az

alapértelmezett halozat
nevet (SSID) és jelszot

MAC XX XX,
7 IME XXXXXXXX:

SSID:

TP-Link_XXXX -

Wireless Password (\/ezetek
ne\kuh Jelszo)
XXXXXXXX

Mng
Mikro vagy nano SIM kértyét
at kell alakitani a mellékelt
kartyaatalakitokkal a behely-
ezés elétt

« SIM-kértya és SD-kértya nem
tartozék

Kapcsolddas az internethez

1. Nyomja be, és tartsa lenyomva a & bekapcsoléd gombot kb. 5 masodpercig a bekapcsoldshoz.
2. AWi-Fi-s késziilékén vélassza ki az alapértelmezett SSID-t és a hozzatartozo Wireless Password (Jelszot),
melyet kordbban lejegyzett.
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Megj.: Er6sen ajanlott az alapértelmezett SSID és a hozzatartozo jelszo megvéltoztatésa a halozat biztonsdga
érdekében.

Eljen!
Megj.:
+ Ha nem tud csatlakozni az internethez, kérjik, nézze at a GY.I.K. > K3 kérdést.

« Energiatakarékossdg miatt a Mobile Wi-FI 10 perc elteltével lekapcsolja a WI-Fi haldzatot, ha ez id6 alatt nem
csatlakozik hozza Wi-Fi-s eszkéz. Nyomja be a O bekapcsold gombot, hogy a Wi-FI halozat Ujbdl elérheté legyen.

A Mobil Wi-Fi toltése
1. lehet8ség: Fali konnektor hasznalataval 2.lehetdéség: PC-n keresztil

™

SVAA

tpMiFi alkalmazas

Toltse le a tpMiFi alkalmazast (i0S és Androidos késziilékre), hogy kényelmesen vezérelhesse E| :

Mobile Wi-Fi-jét.

1. Keresse meg a tpMiFi alkalmazast az Apple Store-ban vagy a Google Play-en,
vagy olvassa be a QR-kodot.

2. Csatlakoztassa vezeték nélkuli készllékét a Mobile Wi-Fi halézathoz.

3. Inditsa el a tpMiFi alkalmazast, és gépelje be az admin szét a belépéshez.
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GY.LK. (Gyakran Intézett Kérdések)

EJ .yle;n—e mas egyéb modja, hogy vezérelni lehessen a Mobile Wi-Fi-t a tpMiFi alkalmazason
Ivul?
V. Vezérelheti a Mobile Wi-Fi-t a webes felulet hasznalatéval.
1. Csatlakozzon a WI-Fi-s készulékkel a Mobile Wi-Fi halézatahoz.
2. Nyissa meg a bongészét, és gépelie be http://tplinkmifi.net vagy http://192.168.0.1 elérhetéséget a cimsévba,
majd gépelje be az alapértelmezett admin jelszot, és kattintson a Login gombra.
K2. Mi a teendé, ha nem tudok belépni a webes kezel6 feliiletre?
Ellendrizze, hogy csatlakozik Mobile Wi-Fi halézatdhoz.
Ellendrizze, hogy a http://tplinkmifi.net vagy http://192.168.0.1 cimet helyesen gépelte be.
Ellenérizze, hogy a készuléke automatikus IP-cim felvételére van-e bedllitva.

K3. Mi a teend6, ha nem tudok csatlakozni az internethez?

V1. Ellenérizze a PIN lekérést

« AKI segitségével lépjen be a webes kezel6 feliletre telefonjan keresztil. Ha az aktudlis SIM-kartya dllapota “PIN
Locked" (PIN-kéddal zérolva), akkor a SIM-kartya PIN-kodjat meg kell adnia.

V2. Ellendrizze az internetszolgaltatd paramétereit

1. AK1 segitségével Iépjen be a webes kezel6 felliletre telefonjan keresztiil. Menjen a Dial-up > View Profile
Details lapra és ellenérizze a megadott értékeket (pl.: APN, felhasznalo név és jelszo), amiket szolgaltatotol kapott.

2. Ha hibat taldl, térjen vissza a Dial-up oldalra és hozzon Iétre egy Uj felhaszndléi profilt a helyes adatokkal, majd
vélassz ki az Gjonnan létre hozott profilt a Profile List-bél.

V3. Ellendrizze az adatbarangolds (Data Roaming) beéllitasokat

1. A SIM-kértydja adatbarangoldsi szolgaltatasi teriileten mikadik, a K1 segitségével Iépjen be a webes kezel6 feluletre
telefonjan keresztal.

2. Menjen a Dial-up oldalra, és tegye elérhet6vé a Data Roaming lehetéséget.

V4. Ellenérizze a mobil adatforgalmat
AK1 segitségével Iépjen be a webes kezel6 feltiletre telefonjan keresztill. Menjen a Dial-up oldalra, hogy
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ellenérizze, hogy a Mobile Data (mobil adatszolgéltatas) be van-e kapcsolva. Ha nincs, kapcsolja be.
V5. Ellendrizze az adatforgalmi korlatot
AK1 segitségével Iépjen be a webes kezel6 felliletre telefonjan keresztill. Menjen a Device > Data Usage
Settings oldalra, és ellenérizze, hogy az adatforgalom hasznalata elérte-e Teljes/Havi megengedett mennyiséget
K4. Hogyan allitsam vissza a Mobile Wi-Fi gyari beéllitasait?
+ A Mobile Wi-Fi legyen bekapcsolva, és tavolitsa el a hatlapot. Hasznéljon egy tit, hogy benyomja, és igy tartsa
a RESET gombot, amig a,Power Off'felirat nem jelenik meg a kijelzén, VAGY valamennyi LED fel nem villan egy
pillanatra.

Megj.: A gyari bedllitdsok visszadllitasaval valamennyi kordbbi bedllitas torlédik, és a késziléket Gjbol be kell
allitania.

Biztonsagi Informaciok
« Tartsa tavol a késziléket viztd|, tliztdl, nedvességtél vagy forrd kdryezettdl!
« Ne probélja meg szétszerelni, javitani vagy modositani a késziléket!
« Ne hasznaljon sérult toltét vagy USB kabelt a készulék toltéséhez!
« Ne hasznéljon mas toltét a készlékhez a javasoltakon kivil!
+ Ne hasznalja a készuléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!
« Ne szerelje szét, ne torje Gssze, ne lyukassza ki, ne zarja rovidre az érintkezéket, ne dobja az akkumulatort tiizbe vagy
vizbe.
VIGYAZAT! ROBBANASVESZELYES, HA AZ AKKUMULATORT EGY HELYTELEN TIPUSSAL HELYETESITI! A HASZNALT
AKKUMULATOR VESZELYES HULLADEK, MEGSEMMISITESET A HELYI ELOIRESOK ALAPJAN VEGEZZE EL!
Kérjuk, olvassa el, és kovesse a fenti biztonsagi informaciokat a készulék hasznalata soran. Az eléirdsok be nem tartésa,
és a fentiektd| eltéré hasznalat balesetet vagy karosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk felel6sséget. Kérjik, kellé
vigydzatossaggal és sajat felel6sségére haszndlja a készuléket.

ATP-Link ezdton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kovetelményekkel és mas, az idevonatkozé 2014/53/EU,
2009/125/EK és a 2011/65/EU iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.
Az eredeti EU megfeleléségi nyilatkozat megtaldlhaté a http://www.tp-link.com/hu/ce oldalon.
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Wkiadanie karty SIM i baterii

Zdejmij ostonke i wtoz karte SIM oraz baterie, tak jak pokazano ponizej.
Zanotuj domysing nazwe

sieci bezprzewodowej
(SSID) oraz hasto.

MAC: XXXX-
" IME XXXXXXXXE

SSID:

IR+ ¢ o —

Wireless Password (Hasto
sieci bezprzewodowej):
XXXXXXXX oo

Uwaga:
« Karty micro lub nano SIM wy-
magaja uzycia dotaczonego

% adaptera kart SIM.
« W zestawie nie ma kart
SIMi SD.

Potacz sie z Internetem

1. Naciénij i przytrzymaj przycisk zasilania O przez okoto 5 sekund, az urzadzenie uruchomi sie.
2. Wybierz na swoim urzadzeniu domysine SSID i wprowadz Wireless Password (Hasto sieci bezprzewodowej),
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ktére uprzednio zanotowates.
Uwaga: Aby zwiekszy¢ bezpieczenstwo sieci, zaleca sie zmieni¢ domysing nazwe i hasto.

Gotowe!

Uwaga:

- Jezeli nie mozesz uzyskac dostepu do Internetu, zastosuj sie do FAQ > Q3.

« Jezeli przez 10 minut zadne urzadzenie bezprzewodowe nie potaczy sie z hotspotem, wykrywanie Wi-fi zostanie
wylaczone, zmniejszajac zuzycie energii. Nacisnij przycisk zasilania &, aby potaczenia bezprzewodowe byty
zndw dostepne.

tadowanie hotspotu

Metoda 1: Za pomoca gniazdka (zalecane) Metoda 2: Za pomocg komputera

— —

™~

SVAA

Aplikacja tpMiFi

Pobierz aplikacje tpMiFi (dla systemdw iOS i Android), aby wygodnie zarzadza¢ swoim
hotspotem.

1. Znajdz aplikacje tpMiFi w Apple Store lub Google Play lub zeskanuj kod QR.

2. Polacz swoje urzadzenie bezprzewodowe z hotspotem.

3. Uruchom aplikacje tpMiFi i wpisz admin, aby sie zalogowac.
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FAQ (Najczesciej zadawane pytania)

Q1. Czy mozna zarzadzac hotspotem w inny sposob niz za pomocg aplikacji tpMiFi?
A. Urzadzenie mozesz takze kontrolowac poprzez strone internetowa.
1. Pofacz swoje urzadzenie bezprzewodowe z siecig hotspotu.
2. Otworz przegladarke internetowa | wprowadz http://tplinkmifi.net lub http://192.168.0.1 w pasek adresu.
Nastepnie wpisz domysine hasto admin i naciénij Login(Zaloguj).
Q2. Co powinienem zrobi¢, jezeli nie moge zalogowac sie na strone zarzadzania urzgdzeniem?
« Upewnij sie, Ze twoje urzadzenie nawigzato pofaczenie z hotspotem.
Upewnij sig, ze poprawnie wprowadzite$ adres http://tplinkmifi.net lub http://192.168.0.1.
Upewnij sig, ze urzadzenie ma wigczone automatyczne przydzielanie adresu IP.

Q3. Co powinienem zrobi¢, jezeli nie moge uzyska¢ dostepu do Internetu?

Al. Sprawdz stan kodu PIN
Zastosuj sie do Q1, aby zalogowac sie na swoim telefonie na strone zarzadzania urzadzeniem. Jezeli przy karcie
SIM wyswietla sie “PIN Locked” (“Zablokowana kodem PIN”), bedziesz musiat odblokowac ja wprowadzajac
kod PIN

A2. Sprawdz parametry swojego ustugodawcy internetowego

1. Zastosuj sie do Q1, aby zalogowac sie na swoim telefonie na strone zarzadzania urzadzeniem. Przejdz do
strony Dial-up > View Profile Details (Potaczenia > Wyswietl szczegdty profilu) i sprawdz poprawnos¢
wprowadzonych parmateréw (tj. APN, nazwy uzytkownika, hasta), otrzymanych od ustugodawcy internetowego.

2. Jezeli znajdziesz bledy, wré¢ na strone Dial-up (Potgczenia) i utwérz nowy profil z poprawnymi informacjami.
Nastepnie znajdz go na liscie dostepnych profili.

A3. Sprawdz ustawienia roamingu danych

1. Jezelikorzystasz z karty SIM w roamingu, zastosuj sie do Q1, aby zalogowac sie na swoim telefonie na strone
zarzadzania urzadzeniem.

2. Przejdz do strony Dial-up (Potgczenia) i wiacz opcje Data Roaming (Roaming danych).

A4. Sprawdz transmisje danych
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Zastosuj sie do Q1, aby zalogowac sie na swoim telefonie na strone zarzadzania urzadzeniem. Przejdz do strony
Dial-up (Potaczenia), aby upewnic sie, ze Mobile Data (Transmisja danych) jest wiaczona. Jezeli tak nie jest,
zaznacz te opdje.

AS. Sprawdz limit transmisji danych
Zastosuj sie do Q1, aby zalogowac sie na swoim telefonie na strone zarzadzania urzadzeniem. Przejdz do strony
Device > Data Usage Settings (Urzadzenie > Ustawienia zuzycia danych), aby sprawdzi¢ czy zuzycie
danych nie przekroczyto catkowitego/miesiecznego limitu.

Q4. W jaki sposdb moge przywrdcic fabryczne ustawienia hotspotu?

Upewnij sig, ze urzadzenie jest wigczone i zdejmij ostonke. Za pomoca pinezki nacisnij i przytrzymaj przycisk RESET,
az na ekranie wyswietli sie "Power Off’LUB wszystkie diody zaswieca sie rownoczednie.
Uwaga: Przywrocenie fabrycznych ustawien hotspotu spowoduje usuniecie wszystkich wprowadzonych
ustawien. Konieczna bedzie ponowna konfiguracja urzadzenia.

Srodki ostroznosci

« Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

« Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wiasna reke.

« Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzadzenia.

« Nie korzystaj z fadowarek innych niz zalecane.

« Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

« Nie demontuj, nie zgniataj, nie przektuwaj, nie dopuszczaj do zwarcia stykow baterii. ani nie wrzucaj baterii do ognia
lub wody.

UWAGA: JEZELI WtOZONA ZOSTANIE BATERIA NIEW£ASCIWEGO TYPU, ISTNIEJE RYZYKO WYBUCHU. ZUZYTE BATERIE
NALEZY UTYLIZOWAC ZGODNIE Z ZALECENIAMI.

Zapoznaj sie z powyzszymi srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy

zagwaramowa(f, Zze produkt ni ulfgnje uszkodzeniu w wyniku nieprawidlowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z
rozwagg | na wiasng odpowwe ZIalnosc.

TP-Link deklaruje, e niniejsze urzadzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z postanowieniami
dyrektyw 2014/53/UE, 2009/125/WE i 2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie http://www.tp-link.com/en/ce.
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Pycckuin a3bIk

BctaBbre SIM-KapTy 1 akkymynatop
OTKpOWiTe KPbILWKY 1 ycTaHoBUTE SIM-KapTy ¥ akkyMynATOP, Kak MOKa3aHo Ha PUCYHKe.

1

3anuwwte uma n naponb
6ecnpoBofHON ceTvi No
YMOMUaHMIO.

MAC: XX-XX- :
T IME XXXXXXXX:‘

SSID (/s Gecrposonto cerv)

TP-Link_XXXX -

Wireless Password (Mlapons
6ecnposoarol ceth)
XXXXXXXX oo

Mpumeyaxue:
Micro-SIM unn Nano-SIM
KapTy Heobxoanmo
KOHBEPTMPOBaTb B SIM-KapTy
C NOMOLLbI0 afanTepa 13
KOMMMEKTa MUTaHNA.

« SIM-kapta v SD kapTa namatm
He BK/IOUEHbI B KOMMEKT.

MNMogkntoueHme K HTepHeT

1. Haxmute n yepxusaiite KHOMKy nutaHna O npuMepHo 5 cekyH/ ANA BKNIOYEHNA yCTPOMCTBA.
2. Ha Bawem 6ecnposogHom ycTporicTee Bbibepute SSID (nma) n Beeaute Wireless Password (naponb)
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Pycckuii A3bIK

6eCrpoBOAHON CEeTY, 3anMCaHHble Bamy paHee.

MpumeyaHmne: HacTOATENbHO PEKOMEHYEM U3MEHWTb UMA 1 Naponb 6eCNPOBOAHON CETU MO YMOAYaHMIO 1A

6e3onacHoCT ceTu.

loToBo!

MpumeyaHme:

-+ Ecnmy Bac nponan foctyn k MHTepHer, cm. YacTo 3apaBaemble Bonpock > B3,

« [InA aHeprocbepexeHuns 6ecnpoBofHas CBA3b OTKMIOYMTCA, B C/lydae ecu K 6ecnpoBOgHOMY MapLUpyTU3aTopy
He GyﬂyT noaKNioYeHbl HUKakme ycrpoM(TBa B TeyeHne 10 MWHYT. Haxmute KHOMKY NTaHWA 0] ana
BOCCTaHOB/NEHWA GECNPOBOAHOM CBA3N.

I'Io,q3apﬂ,q|<a NUTaHUs Ballero MobuIbHOro 6ECI'IpOBOF|HOFO yCTpOVICTBa

MeTop 1: Yepes HacTeHHYIo po3eTKy (peKOMeH/0BaHO) MeTop 2: Yepes komnbioTep

—

Mpunoxenwne tpMiFi

3arpysute npunoxeve tpMiFi (ans iOS n Android) ans yaobHoro ynpaenexus sawmm
MobunbHbIM 6ECNPOBOAHbIM MAPLLPY TU3aTOPOM.

1. Hanpute npunoxeHne tpMiFi 8 Apple Store nnn Google Play, nnbo oTckanmpyiite QR-Kog. '
2. MopkniounTe Balle 6eCNPOBOAHOE YCTPOMCTBO K MOBMIbHOMY 6ECMPOBOAHOMY MapLUPYTU3aTOPY. =
3. 3anyctute npunoxenue tpMiFi n BBearTe admin Ana BXxoAa B cuCTeMy.
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Pycckuin a3bIk

YacTo 3agaBaemble BOM POChbI

B1. EcTb /vt Kakoi-nnbo Apyroi cnocob ynpasneHna MobuibHbIM 6eCnpoBOAHbIM
MapLUIpyT13aTOPOM, MOMUMO npunoxeHus tpMiFi?
Bbl MOXeTe ynpaBnATb yCTPONCTBOM Yepes BeG-CTpaHwLy ynpasneHus.
1. TNogkniounTe Balle becnpoBoAHOE YCTPOWCTBO K 6eCNPOBOAHON CET MOBMIBHOTO MapLLPYTH3aTopa.
2. Otkporite Beb-6pay3sep v ssepute http://tplinkmifi.net wnn http://192.168.0.1 8 agpectoin cTpoke, 3atem
BBEAUTE Naposib No ymonuaruio admin. 3atem Haxmute Login (Bomtw).

B2. YTo flenatb, ecnvt A He MOry BOWTY B BEG-YTUNUTY HacTPOIiKn?
YAOCTOBEPLTECH, YTO Balle YCTPOMCTBO NOAKNIOYEHO K MOOUNBbHOMY 6ECNPOBOHOMY MapLpYTU3aTopy.
Y[l0CTOBEPLTECh, YTO Bbl BepHO ykasanu agpec http:/tplinkmifi.net v http://192.168.0.1.
YOCTOBEPLTECH, UTO B HACTPOIKaX BaLLEro YCTPOCTBA yKa3aHo ‘TlonyyuTts IP-agpec aBToMatnyeckn’”

B3. Yto fenatb, ecnn y meHa nponan poctyn K MHTepHeT?

O1. Mposepbte coctoaHme PIN

« CornacHo B1 BovianTe B Be6-CTpaHuLy ynpasneHus Ha Balwem TenedoHe. Ecnm Tekyiumi ctatyc SIM-kapTsl “PIN
Locked(PIN 3a6nokupoBaH)’, Bam notpebyetcsa pa3bnoknposate eé npw nomolyu PIN-koaa.

02. [MpoBepbTe NapameTpbl NOCTaBLMKa VIHTEpHET-yCyr

1. CornacHo B1 BoiianTe B Be6-CTPaHWLY yrpasneHna Ha salem TenedoHe. 3aiiavTe 8 Dial-up > View Profile
Details (MHTepHeT > [letanu npoduns) v nposepste napameTpsl (Hanpumep, APN, Vima nonb3osatens u Mapons),
npefocTaBneHHbIe BallMM NOCTaBLLMKOM VIHTEPHET-yCNYr.

2. Ecnu kakve-To napameTpsl ykasaHbl HeBEPHO, BO3BpaTUTeCh Ha cTpaHuLy Dial-up(MHTepHeT) 1 cosfaiite HOBbIN
npodunb C BEPHbLIMM NapameTpamy, 3aTem BblbepuTe HOBbIM CO3AaHHbIM NPOPGUIb 13 CNIUCKa NPOdUNeN.

O3. MposepbTe HacTpoiku PoymuHra

1. Ecnv Bawa SIM-KapTa paGoTaeT B pexvme poymuHra, cm. Bl Ans Bxoaa B Be6-CTPaHMLY ynpaBneHina Ha salem
TenepoHe

2. 3aipure g Dial-up(UHTepHeT) 11 BK0uMTE dyHKUMIO Data Roaming([aHHble B poymuHre).

O4. MNposepbTe HacTPOKKM Mepefaun faHHbIX
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Pycckuii A3bIK

+ CornacHo B1 BoiianTe B Be6-CTpaHuLly yrpas/eHus Ha Balwem Tenedote. 3aranTe 8 meHio Dial-up(UHTepHer),
UToBbI NPOBEPUTH BKIIOUEH N1 NapameTp Mobile Data(Mepegaya faHHbIX). ECnivi HET, BKMOUMTE AaHHYIO ONLUMiO.

O5. MposepbTe HacTPokM OrpaHUyeHnA AaHHbIX

« CornacHo B1 BorawvTe B Be6-CTpaHuLy ynpasneHua Ha Baluem TenedoHe. 3ananTe 8 merio Device > Data Usage
Settings (YcTpoiicTBo > HacTpoiiku Tpaduika), 4Tobbl IPOBEPUTD, HE MPEBLICKNN N1 Bbl Ball JOCTYMHbIA IUMAT
Tpadwka (Bcero goctynHo/[locTynHo B MecAL)

B4. Kak c6pocuTb HaCTpOiiKy MOGMIIbHOTO 6eCNPOBOAHOIO MapLUPYTN3aTOPa K 3aBOACKUM?

+ CHUMMTE KPbILIKY NPV BKNIOYEHHOM NUTaHWM MapLIpyT3aTopa. [Py NOMOLLY UFONKU HaXkmuTe 1 yepxiBaiiTe
KHOMKY Reset, noka Ha kpare He nosasuTca Hagnuck “Power Off (MiutaHwe BbikntoueHo)” VN Bce HAMKATOPbI He
BKNIOYATCA OJJHOBPEMEHHO.

anIME‘-IaHVlEZ CﬁDOC HacTpoek MOBUIBHOTO 6€CHDOBO/JHOFO MapLpyT13aTopa K 3aBOACKUM NPUBEAET K O4UCTKE BCEX

npeabiayLwmnx HacTpoexk. Bam 6)/‘:[8T HEOGXO‘Z{MMO NPOV3BECTU NOBTOPHYO HaCTDO\ZKy yCTpOI;WCTBa

no 6e30r|aCHomy NCnonb30BaHNIO
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[inA 6e3onacHoit paboTbl YCTPOICTB VX HEOBXOAMMO YCTaHABNMBATb U CMOMb30BATb B CTPOrOM
COOTBETCTBUM C MOCTAaB/IAEMON B KOMMIEKTE MHCTPYKLMEN 1 OBLLENPUHATBIMY MPABIIAMM TEXHWKN
6e30mnacHocTu.

O3HaKOMBTECh CO BCEMY NPELYNPEXAEHVAMY, YKa3aHHbIMI Ha MaPKUPOBKE YCTPOWCTBA, B UHCTPYKLMAX NO
IKCMNyaTaLuy, a Takke B rapaHTUAHOM TanoHe, U4Tobbl M36exaTb HenpaBuIbHOMO UCNOSb30BaHMA, KOTOPOe
MOXET NPUBECTY K MONOMKe YCTPOWCTBA, a Takke BO 136exaHe NopakeHNsa SNeKTPUUECKIM TOKOM.
KommnaH1A-13roToBmTeNb OCTABAAET 3@ COBOM MPABO N3MEHATE HACTOALMI JOKYMEHT 63 NPEeABAPUTENBHOTO
YBEAOMIIEHNA.

CBefieHUA 06 orpaHNYeHNAX B NCMONb30BaHN C y4eTOM NpeHasHaueHNA ANA PaboTbl B XKWbIX,
KOMMepUeCK1X 1 NPON3BOACTBEHHbIX 30HaX.

O60opyaoBaH1e NpeaHasHaUYeHo AN UCMONb30BAHNS B XXWIbIX, KOMMEPYECKHMX U MPOM3BOACTBEHHBIX 30HaX
6e3 BO3AEMCTBIA OMACHBIX 1 BPEAHbIX MPOV3BOACTBEHHBIX (GAKTOPOB.

MpaBuna u ycnoBmA MOHTaXa TEXHNYECKOTO CPEACTBA, €r0 NOAKTIOYEHNA K SN1eKTPUYECKOI CeT 1
LIPYTVM TEXHNYECKM CPeACTBaM, Mycka, PErynpoBaHIA 1 BBeAEHUA B SKCTlyaTaLuio.



Pycckuin a3bIk
YCTPOVICTBO JOMKHO YCTaHaBAMBATLCA W IKCM/YaTMPOBATLCA COMMACHO VHCTPYKLIVIAM, ONMCAHHBIM B
PYKOBO/CTBE MO YCTAaHOBKE U 3KCMyaTaLumn 060pyaoBaHuA.

MpaBuna 1 ycnoBra XxpaHeHws, NepeBo3Ky, peanusalumn n yTunmusaunm

BnaxHoCTb Bo3ayxa Npw skcrnyataumm: 10%-90%, 6e3 0bpa3oBaHUsA KoHAeHcaTa

BnaxHOCTb BO3ayxa Npw xpaHeHni: 5%-90%, 6e3 06pa3osaHma KoHAeHcaTa

Pabouan Temnepatypa: 0°C~40°C

[lonyctman TemnepaTypa Ana 060pyAOBaHMS, UCMOMb3YEMOro BHE MOMELLEHMS, eCNV NPEAYCMOTPEHO
napameTtpammn obopyaosaHma: -30°C~70°C

Temnepatypa xparerusa: -40°C~70°C

ObopyaoBaHYie LOMKHO XPAHWTBLCA B MOMELLEHMM B 33BOAICKON YNAKOBKe.

TpaHcnopTVpoBKa 060PYAOBAHNA JOMKHA MPOU3BOAUTLCA B 3aBOLCKON YNAKOBKE B KPbITbIX TPAHCMOPTHbIX
CpeqcTBax iobbiM BUAOM TPaHCMopTa.

Bo n3beraHue HaHeceHa Bpeaa OKpy»KaloLuet cpefie HeOOXOAVMO OTAENATL  YCTPOCTBO OT OBbIYHbIX
OTXOZOB V1 YTUNN3MPOBATL ero Harbonee 6e30MacHLIM CNOCO6OM — HanpumMep, CAaBaTh B CrieumanbHbie
NYHKTbI yTUAK3aLMK. VI3yunTe uHdopmaumio o npoLeaype nepesayn 06opyaoBaHWa Ha yTUAM3aLmIo B
Ballem pervoHe.

MHpopmaLma o mepax, KoTopble cneflyeT NpefnpUHATbL NPu 06HaPYKEHN HENCNPaBHOCTN
TEXHVYECKOro CpefiCcTBa

B cnydae obHapyxeHVA HeMCnpaBHOCTU YCTPOCTBA HEODXOAMMO 06PaTUTLCA K [poaaBLLYy, y KOTOPOro 6bin
npuobpeteH Toeap. Tosap AomxeH ObiTb BO3BPalLleH [1poAasLy B NONHON KOMMNEKTALMM U B OPUTMHANBbHOM
YNaKoBKe.

[Mpu HeO6XOAMMOCTI PEMOHTA TOBapa MO rapaHTU Bbl MOXKeTe 0OPaTUTLCA B aBTOPK30BaHHbIE CEPBUCHbIE
LeHTpbI KommaHmm TP-Link.
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Romand

Instalare cartela SIM si Baterie
Indepértati capacul apoi instalati cartela SIM si bateria, asa cum este prezentat in imagini.

Notati numele implicit

al retelei Wi-Fi (SSID) si
parola wireless (Wireless
Password).

-- MAC: XXXX-,
IME! XXXXXXXX:-

SSID:
TP-Link_XXXX
Wireless Password:
XXXXXXXX e

Nota:
Pentru cartele Micro sau
Nano SIM trebuie sa folositi

adaptoarele corespunzatoare
din cutie.
- Cartela SIM si cardul SD nu
suntincluse.
Conectarea la Internet

1. Apasati si mentineti apasat butonul & timp de aproximativ 5 secunde pentru a porni echipamentul.
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2. Pedispozitivul dumneavoastra wireless, selectati reteaua Wi-Fi implicitd (SSID) si introduceti Wireless
Password (parola wireless) notata anterior.

Nota: Din motive de securitate va recomandam sa schimbati numele si parola retelei wireless implicite.

Utilizare placuta!
Nota:
- Daca nu aveti acces la Internet, va rugdm sa consultati sectiunea Intrebéri Frecvente (FAQ) > 13.

« Pentru a economisi energia bateriei, conexiunea Wi-Fi se va opri automat daca timp de 10 minute niciun dispozitiv
wireless nu va fi conectat la reteaua Wi-Fi emisd de routerul Mobil. Apasati butonul O pentru a relua conexiunea Wi-Fi.

Incércarea Echipamentului Wi-Fi Mobil
Metoda 1: De la o Priza Electrica (Recomandat) Metoda 2: De la un Computer

—

Aplicatia tpMiFi
Descarcati aplicatia tpMiFi (compatibild iOS si Android) pentru a administra in mod
convenabil echipamentul Wi-Fi Mobil.

. Cautati aplicatia tpMiFi in Apple Store ori Google Play, sau scanati codul QR.
2 Conectati dispozitivul dumneavoastra wireless la reteaua Wi-Fi emisa de routerul Mobil. E »
3. Porniti aplicatia tpMiFi si introduceti admin pentru a va autentifica.




Romand

Intrebari Frecvente (FAQ)
it1 .,\I/Elx;%é o alternativa pentru a administra reteaua Wi-Fi emisa de router, exceptand aplicatia
PMiFi?
A. Puteti administra echipamentul Wi-Fi Mobil prin utilizarea interfetei de administrare web.
1. Conectati dispozitivul dumneavoastrd wireless la reteaua Wi-Fi emisa de routerul Mobil.
2. Deschideti un browser web si tastati http://tplinkmifi.net sau http://192.168.0.1 in bara de adrese, apoi
introduceti parola implicitd admin si apasati Login (Autentificare).
12. Ce pot face daca nu mi pot autentifica in pagina de administrare web?
Verificati daca dispozitivul dumneavoastrd este conectat la reteaua Wi-Fi emisa de routerul Mobil.
Verificati dacd ati introdus corect adresa http://tplinkmifi.net sau http://192.168.0.1
. Verificati daca dispozitivul dumneavoastrd este configurat sa obtina o adresd IP in mod automat.
13. Ce trebuie sa fac daca nu pot accesa Internetul?
R1. Verificati starea codului PIN
Consultati 11 pentru a va autentifica in pagina de administrare web folosind telefonul/dispozitivul Wi-Fi. Daca
mesajul afisat pentru cartela SIM este “PIN Locked” (PIN Blocat) este necesar sa deblocati cartela SIM utilizand
codul PIN aferent.
R2. Verificati parametrii oferiti de ISP (Furnizorul de Internet)
1. Consultati 11 pentru a va autentifica in pagina de administrare web folosind telefonul/dispozitivul Wi-Fi.
Accesati meniul Dial-up > View Profile Details (Vizualizare Detalii Profil) si verificati parametrii oferiti de ISP
(APN, Username, Password).
2. Daca parametrii nu sunt corecti, reveniti la pagina Dial-up si creati un profil nou cu informatiile corecte,
apoi alegeti noul profil creat, din meniul Profile List (Lista de profile).
R3. Verificati setarile Data Roaming (Roaming de date)
1. In situatia in care cartela SIM este conectati intr-o retea roaming, consultati 11 pentru a vé autentifica in
pagina de administrare web folosind telefonul/dispozitivul Wi-Fi.
2. Accesati meniul Dial-up si activati optiunea Data Roaming (Roaming de date).
R4. Verificati setarile Mobile Data (Date Mobile)

48



Romand
Consultati 11 pentru a va autentifica in pagina de administrare web folosind telefonul/dispozitivul Wi-Fi. Accesati
meniul Dial-up pentru a verifica daca functia Mobile Data (Date Mobile) este activa. Daca nu, activati aceasta
optiune.

RS. Verificati Limita Datelor Mobile

+ Consultati 11 pentru a vé autentifica in pagina de administrare web folosind telefonul/dispozitivul Wi-Fi. Accesati
meniul Device > Data Usage Settings (Statistici Utilizare Date) pentru a verifica daca a fost depdsitd limita Totala/
Lunard configuratd pentru traficul de date mobile.

14. Cum revin la setérile din fabric&?

« Cu routerul Wi-Fi Mobil pornit, indepartati capacul echipamentului. Utilizati o agrafd pentru a apasa si mentine
apasat butonul RESET pand cand apare “Power Off” (Oprire) pe ecran SAU se aprind toate LED-urile pentru un
moment.

Nota: Prin revenirea echipamentului la setérile din fabricd, se vor sterge toate setdrile anterioare si este

necesar sa reconfigurati echipamentul Wi-Fi mobil.

Informatii de siguranta

« Feriti echipamentul de ap3, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

« Nu incercati s demontati, reparati sau sa modificati echipamentul.

« Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul,

« Nu folositi alte alimentatoare decat cele recomandate.

+ Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

« Nu demontatj, nu loviti, nu gauriti, nu scurtcircuitati bornele externe, nu aruncati bateria in foc sau in apa.

ATENTIE: EXISTA RISC DE EXPLOZIE DACA B/—\TER\AAESTE INLOCUITA CU UN TIP DE BATERIE INCORECT. PREDATI

ACUMULATORII UZATI CENTRELOR SPECIALIZATE, IN CONFORMITATE CU INSTRUCTIUNILE LOCALE.

Va rugadm sa cititi si sa respectati instructiunile de siguranta de mai sus in timpul utilizarii echipamentului. Nu putem

garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sa

folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.

TP-Link declara prin prezenta cd acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi relevante ale
directivelor 2014/53/UE, 2009/125/CE si 2011/65/UE.
Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa http//www.tp-link.com/en/ce.
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Instalacia SIM karty a batérie
Otvorte kryt, potom vlozte SIM kartu a batériu ako je to uvedené na obrazku.

Poznacte si predvolené
SSID a heslo pre bez-
drotovd siet.

MAC: XX-XX- :
T IME XXXXXXXX:‘

SSID:
TP-Link_XXXX
Wireless Password (Heslo pre
bezdrotovd siet):
XXXXXXXX oo

Poznamka:

« Micro alebo Nano SIM kartu je
nutné konvertovat pomocou
dodaného adaptéra SIM.

«+ SIMkarta a SD karta nie st
dodané.

Pripojenie k Internetu

1. Stlacte a podrzte tla¢idlo hlavného spinaca O priblizne 5 sekiind, aby sa zariadenie zaplo.

2. Na svojom bezdrétovom zariadeni zvolte predvolené SSID a zadajte Wireless Password (heslo pre bez-
drotovd siet), ktoré ste si poznacili.
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Poznamka: Silne odporticame, aby ste zmenili predvoleny nazov a heslo bezdrétovej siete z dévodov bezpecnosti siete.

Teste sal

Poznamka:

- Ak nemdzete ziskat pristup na Internet, pozrite si, prosim, Casto kladené otazky > Otézka ¢. 3.

- Z dovodov Uspory energie mobilnd Wi-Fi vypne Wi-Fi pripojenie, ak pocas 10 mindt nie su k mobilnej Wi-Fi
pripojené Ziadne bezdrotové zariadenia. Stlacte O tlacidlo hlavného spinaca, ak chcete pokracovat v pripojenf
Wi-Fi.

Nabijanie mobilnej Wi-Fi

Sposob ¢. 1: Pomocou elektrickej zasuvky (odporuicané) Spdsob ¢. 2: Cez pocitac

Aplikacia tpMiFi App

Stiahnite si tpMiFi App (pre iOS a Android), aby ste mohli pohodIne spravovat svoju

mobilnd Wi-Fi.

1. Aplikdciu tpMiFi App si méZete vyhladat na stranke App Store alebo Google Play,
¢i jednoducho naskenovat QR kod.

2. Pripojte svoje bezdrotové zariadenie k mobilnej Wi-Fi.

3. Spustite tpMiFi a zadajte admin pre prihlasenie sa.
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Casto kladené otazky
Otdzka ¢. 1. Existuju nejaké iné alternativy pre spravu mobilnej Wi-Fi, okrem aplikécie tpMiFi?
A. Mobilnu Wi-Fi méZete spravovat pomocou webovej stranky pre spravu.
1. Pripojte svoje bezdrotové Wi-Fi zariadenie k bezdrotovej sieti mobilnej Wi-Fi.
2. Otvorte svoj webovy prehliadac a vpiste http://tplinkmifi.net alebo http://192.168.0.1 do listy pre
adresu, potom zadajte predvolené heslo admin a kliknite na Login (Prihlasit sa).
Otézka ¢. 2. Co mam robit, ked sa nemézem prihlasit na stranku pre spravu?
Skontrolujte, ¢i je vase zariadenie pripojené k mobilnej Wi-Fi .
+ Skontrolujte, ¢i ste zadali http://tplinkmifi.net alebo http://192.168.0.1 spravne.
Skontrolujte, ¢i vase zariadenie ziskava IP adresu automaticky.

Otézka ¢. 3. Co mam robit, ak nemam pristup do Internetu?

Odpoved¢. 1. Skontrolujte stav PIN

« Pozrite si Otazku ¢. 1, ak sa chcete na svojom teleféne prihlasit na webovu stranku pre spravu. Ak je
aktudlny stav SIM karty ,PIN Locked * (PIN uzamknuté), budete ju musiet odomknut pomocou PIN kédu.

Odpoved ¢. 2. Skontrolujte parametre ISP

1. Pozrite si otdzku ¢. 1, ak sa chcete na svojom teleféne prihlasit na webovi stranku pre spravu. Prejdite na
Dial-up (Pripojenie Dial-up) > View Profile Details (Zobrazit podrobnosti profilu) a skontrolujte parame-
tre (tj. APN, meno pouzivatela a heslo), ktoré vam poskytol vas ISP.

2. Aknie, vratte sa na stranku Dial-up (Pripojenie Dial-up) a vytvorte novy profil so spravnymi informaciami,
potom v zozname profilov zvolte novy vytvoreny profil.

Odpoved ¢. 3. Kontrola nastaveni ddtového roamingu

1. Akje vasa SIM karta prevadzkovand v oblasti s roamingovou sluzbou, pozrite si Otazku ¢. 1, ak sa chcete
na svojom telefone prihlasit na webovu stranku pre spravu.

2. Prejdite na Dial-up (Pripojenie Dial-up) a aktivujte volbu Data Roaming (Datovy Roaming).
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Odpoved ¢. 4. Kontrola mobilnych déat
Pozrite si Otézku ¢. 1, ak sa chcete na svojom teleféne prihlasit na webowvu stranku pre spravu. Prejdite
na Dial-up (Pripojenie Dial-up), aby ste overili, ¢i je zapnuté volba Mobile Data (Mobilné data). Ak nie,
aktivujte tuto volbu.
Odpoved ¢. 5. Kontrola datového limitu
Pozrite si Otazku ¢. 1, ak sa chcete na svojom telefone prihlasit na webovu stranku pre spravu. Prejdite na
Device (Zariadenie) > Data Usage Settings (Nastavenia vyuzitia dat), aby ste overili, ¢i vasa spotreba dat
prekrocila celkovy/mesacny povoleny limit.

Otdzka ¢. 4. Ako obnovim predvolené nastavenia mobilnej Wi-Fi od vyroby?
+ Nechajte mobilnt Wi-Fi zapnutu a zlozte z nej kryt. Pomocou 3pendlika zatlacte a podrzte tlacidlo RESET,
kym sa objavi na displeji,Power Off* ALEBO kym sa na chvilu rozsvietia vsetky kontrolky LED.
Poznédmka: Obnovenim mobilnej Wi-Fi na predvolené tovérenské nastavenia sa vymazu vsetky predchadzajice nasta-
venia a budete ich musiet znova nakonfigurovat.
Bezpecnostné informacie
« Zariadenie udrzujte v bezpe¢nej vzdialenosti od vody, ohria, vihkosti alebo horticeho prostredia.
+ Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.
« Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodent nabijacku alebo USB kéble.
- NepouZzivajte Ziadne iné spésoby nabijania okrem odporuicanych spsobov.
- Zariadenie nepouZivajte tam, kde pouZivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.
- Batérie nerozoberajte, mechanicky neposkodzujte, neskratuijte jej externé kontakty, nehadzte do ohna alebo vody.
UPOZORNENIE: AK JE BATERIA NAHRADENA NESPRAVNYM TYPOM, HROZI RIZIKO EXPLOZIE. POUZITE BATERIE
ZLIKVIDUJTE V SULADE S INSTRUKCIAMI
Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy3sie uvedené pokyny. V pripade nesprévneho pouzivania zariadenia nemézeme
zarucit, Ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchédzajte opatrne a pouZivate ho
na svoje vlastné nebezpecie.
TP-Link tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie je v zhode so zakladnymi poziadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami
smernic 2014/53/EU, 2009/125/ES a 2011/65/EU.
Original EU vyhlasenia o zhode mozno njst na http://www.tp-link.com/en/ce.
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Slovenski

Vstavite SIM-kartico in baterijo
Odstranite pokrov, ter vstavite SIM-kartico in baterijo, kot je prikazano na sliki.

Zapisite si privzeti SSID
in geslo brezzicnega

/ omreZja.
--- MAC: XXXX-,

IMEI XXXXXXXX -

SSID:
TP-Link_XXXX
Geslo brezzi¢nega omrezja
PR T G——

Opomba:
« Mikro ali Nano SIM-kartico
je potrebno pretvoriti preko

% pladnja za SIM.
« SIMin SD-kartica nista nujno
prilozen.

Povezava z internetom

1. Za vklop pritisnite in drZite gumb za vklop @ priblizno 5 sekund, da napravo vklopite.
2. Na brezzi¢ni napravi izberite privzet SSID in vnesite geslo za brezzi¢no omreZje, ki ste si ga zapisali.
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Slovenski
Opomba: Priporo¢amo vam spremembo privzetega imena in gesla brezzicnega omrezja, za varnost na spletu.

UzZivajte!
Opomba:
- Ce povezava ne uspe, se obrnite naFAQ > Q3.

+ Mobile Wi-Fi bo zaradi varcevanja energije izklopil brezzi¢no (Wi-Fi) povezavo, ¢e 10 minut ali ve¢ nobena
naprava ni povezana z Mobile Wi-Fi. Za obnovitev brezzi¢ne povezave, pritisnite gumb za vklop O

Polnjenje vasega mobilnega Wi-Fi

Nacin 1: Preko stenskega polnilca (priporoceno) Nacin 2: Preko racunalnika

5V/1A

tpMiFi App

Za prakti¢no upravljanje vasega Mobile Wi-Fi, prenesite aplikacijo tpMiFi App

(za i0S in Android).

1. Poiscite aplikacijo tpMiFi App v Apple Store ali Google Play, ali pa posnemite kodo QR.
2. Povezite vaso brezzi¢no napravo z Mobile Wi-Fi.

3. Zazenite tpMiFi in za prijavo vnesite admin.
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Slovenski

FAQ (pogosta vprasanja)

V1. Ali obstaja $e kak drug nacin za upravljanje Mobile Wi-Fi poleg aplikacije tpMiFi??
A. Z vasim Mobile Wi-Fi se lahko povezete preko njegovega okna za spletno upravljanje.
1. Povezite vaso brezzi¢no napravo z brezzi¢nim omrezjem Mobile Wi-Fi.
2. Odprite vas spletni brskalnik in vtipkajte http://tplinkmifi.net ali http://192.168.0.1 v naslovno vrstico,
nato pa vnesite privzeto geslo administratorja, ter kliknite Login.

V2. Kaj naj storim, ¢e se ne morem prijaviti v okno za spletno upravljanje?
«  Preverite, ali je vasa naprava povezana z Mobile Wi-Fi.
Prepricajte se, da ste pravilno vnesli http://tplinkmifi.net ali http://192.168.0.1.
+ Prepricajte se, ali je vasa naprava nastavljena na samodejno pridobivanje IP-naslova.

V3. Kaj naj storim, ¢e nimam internetnega dostopa?
O1: Preverite stanje PIN

Prijavite se v okno za spletno upravljanje na vasem telefonu, kot je opisano v V1. Ce je trenutno stanje
SIM-kartice »PIN Locked, jo boste morali odkleniti z vnosom PIN-kode.

02: Preverite parametre ISP

1. Prijavite se v okno za spletno upravljanje na vasem telefonu, kot je opisano v V1. Pojdite na Dial-up > View
Profile Details in potrdite parametre (npr. APN, Ime uporabnika in geslo) ki vam jih omogoca vas ISP.

2. Ceto ne deluje, pojdite na stran Dial-up in ustvarite nov profil s pravilnimi informacijami, nato pa izberite
nov ustvarjen profil s Seznama profilov.

O3: Preverite nastavitve za gostovanje

1. Ce vaso SIM-kartico upravljate na podrogju storitev preko gostovanja, se prijavite v okno za spletno
upravljanje na vasem telefonu, kot je opisano v V1.

2. Pojdite na Dial-up in omogocite moznost Data Roaming.
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Slovenski

0O4: Preverite podatke na mobilnem telefonu

+ Prijavite se v okno za spletno upravljanje na vasem telefonu, kot je opisano v V1. Pojdite na Dial-up da se
prepricate, da je funkcija Mobile Data vklopljena. Ce ni, jo omogocite.

O5: Preverite omejitev podatkov

« Prijavite se v okno za spletno upravljanje na vasem telefonu, kot je opisano v V1. Pojdite na Device > Data
Usage Settings da preverite, ali ni presezena vasa celotna/mesecno dovoljena kolicina prenosa podatkov..

V4. Kako vrnem mobilni Wi-Fi na privzete tovarniske nastavitve?
Ob vkloplienem mobilnem Wi-Fi, odstranite pokrov. S pomocjo pin pritisnite in drzite gumb PONASTAVI,
dokler se na zaslonu ne pokaze »Power Offc, ali pa za moment zasvetijo vse diode (LED).
Opomba: Ce vas mobilni Wi-Fi vinete na tovarniske nastavitve, boste s tem pocistili vse predhodne nastavitve
in ga boste morali ponovno konfigurirati.
Vamostne informacije
Naprava naj se nahaja izven dosega vode, ognja, vlage oziroma vrocih pogojev.
« Naprave ne poizkusajte razstavljati, popravljati oziroma spreminjati.
+ Zapolnjenje naprave ne uporabljajte poskodovanega polnilca ali kablov USB.
Ne uporabljajte nepriporocljivih polnilcev.
« Naprave ne uporabljajte tam, kjer ni dovoljeno uporabljati brezzi¢nih naprav.
Naprave ne razstavljajte, ne poskodUJte ne popravljajte sami in baterije ne odvrzite v ogenj ali vodo.
OPOZORILO NEVARNOST EKSPLOZIJE CE JE BATERIJA ZAMENJANA Z NAPACNIM TIPOM BATERIJE.
|ZRABLJENE BATERIJE ZAVRZITE V SKLADU Z NAVODILI.
Pri uporabi naprave si preberite in upostevajte zgornja varnostna navodila. Ne moremo jamciti, da zaradi
nepravilne uporabe naprave ne bo prislo do nesre¢ ali poskodba. To napravo uporabljajte pazljivo in na svojo
lastno odgovornost.

TP-Link izjavlja, da je naprava v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami direktiv 2014/53/
EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.
Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu http://www.tp-link.com/en/ce.
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Srpski jezik

Postavite SIM karticu i bateriju
Uklonite poklopac i postavite SIM karticu i bateriju kako je prikazano.

Zapisite podrazumevani
SSID i lozinku beZi¢ne
mreZe.

- MAC: XX XX,
IMEI XXXXXXXX:

SSID:

TP-Link_XXXX
Wireless Password (Lozinka):
XXXXXXXX o -

Napomena:

« Micro ili Nano SIM kartice
moraju se koristiti uz prilozeni
adapter za SIM kartice.

+ SIMkartica i SD kartica ne
predstavljaju deo pakovanja.

Poverzite se na internet

1. Pritisnite i drzite & dugme za ukljucivanje oko 5 sekundi da bi se uredaj ukljucio.

2. NaVasem bezi¢nom uredaju, odaberite podrazumevani SSID i unesite Wireless password koju ste
zapisali.

58



Srpski jezik

Napomena: Preporucujemo da promenite podrazumevano ime mreze i lozinku radi sigurnosti mreze.
Uzivajte!

Napomena:

-+ Ako ne mozZete da pristupite internetu, pogledajte FAQ > P3.

- Da bi sacuvao energiju, Mobile Wi-Fi ¢e ugasiti beZicnu vezu ako nijedan beZi¢ni uredaj nije povezan s njim
duze od 10 minuta. Pritisnite O dugme za ukljucivanje da biste ponovo uspostavili bezicnu vezu.

Punjenje Vaseg Mobile Wi-Fi-a

1 nacin: uklju¢ivanjem u zidnu uti¢nicu (preporuc¢eno) 2 nacin: uklju¢ivanjem u racunar

SVAA

tpMiFi App

Preuzmite tpMiFi App (za iOS i Android) da biste jednostavno podesavali Vas Mobile Wi-Fi.
1. Potrazite tpMiFi App na Apple Store-u ili Google Play-u, ili skenirajte QR kod.

2. Povezite Vas bezi¢ni uredaj sa Mobile Wi-Fi.

3. Pokrenite tpMiFi i ukucajte admin da biste pristupili.
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Srpski jezik
FAQ(Cesto postavljana pitanja)

P1. Da li Mobile Wi-Fi mozZe da se podesi na neki drugi nacin osim pomocu tpMiFi app-a?
O. Mobile Wi-Fi mozete podesiti pomocu Vaseg internet pretrazivaca.
1. Povezite Vas bezi¢ni uredaj na bezi¢nu mrezu na kojoj je i Mobile Wi-Fi.
2. Otvorite Vas pretrazivac i ukucajte http://tplinkmifi.net ili http://192.168.0.1 u adresno polje, zatim
unesite podrazumevanu lozinku admin i kliknite Login(pristupi).

P2. Sta da uradim ako ne mogu da pristupim stranici za podesavanje kroz pretraziva¢?
Proverite da i je Va$ uredaj povezan sa Mobile Wi-Fi.
+ Proverite da li ste tacno ukucali http://tplinkmifi.net ili http://192.168.0.1.
Proverite da li je Vas uredaj podesen da automatski dobija IP adresu.

P3. Sta da uradim ako nemam pristup internetu?
O1. Proverite status PIN-a

Pogledajte u P1 kako da pristupite stranici za podesavanje na Vasem telefonu. Ako je za trenutnu SIM
karticu status "PIN Locked’, onda treba da je otkljucate koristeci PIN kod.

O2. Proverite parametre internet provajdera

1. Pogledajte u P1 kako da pristupite stranici za podesavanje na Vasem telefonu. Idite na Dial-up > View
Profile Details i proverite parametre (npr. APN, korisni¢ko ime i lozinku) koje dobijate od provajdera.

2. Ako to ne resi problem, vratite se na Dial-up stranicu i napravite novi profil sa tatnim podacima, a zatim
odaberite novonapravljeni profil sa Profile List-a.

03. Proverite Data Roaming podesavanja

1. lako Vasu SIM karticu koristite u romingu, pogledajte u P1 kako da pristupite stranici za podesavanje na
Vasem telefonu.

2. Idite na Dial-up i odaberite Data Roaming opciju.
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Srpski jezik
O4. Proverite Mobile Data

Pogledajte u P1 kako da pristupite stranici za podesavanje na Vasem telefonu. Idite na Dial-up da biste
proverili da li je Mobile Data ukljucen. Ako nije, odaberite ovu opciju.

O5. Proverite Data Limit
Pogledajte u P1 kako da pristupite stranici za podesavanje na Vasem telefonu. Idite na Device > Data
Usage Settings da biste proverili da li ste prekoracili dozvoljeni mesecni limit za prenos podataka.
P4. Kako da vratim Mobile Wi-Fi na fabricka podesavanja?

« 0. Dok je Mobile Wi-Fi uklju¢en, uklonite poklopac. Pomocu ¢iode pritisnite i drzite RESET dugme dok se
na ekranu ne pojavi “Power Off"ILI dok svi LED-ovi ne zasvetle istovremeno.

Napomena: Vracanje Mobile Wi-Fi-a na fabri¢ka podesavanja ¢e obrisati sva prethodna podesavanja, tako da
¢ete morati ponovo da ga podesite.

Bezbednosne informacije
- Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vruc¢eg prostora.
+ Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj.
« Nemojte koristiti osteceni punjac ili oste¢eni USB kabl za punjenje uredaja.
« Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporucenog.
- Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja.
« Nemojte rasklapati, lomiti, probijati, prespajati spoljne kontakte ili odlagati baterije u vatru ili vodu.
PAZNJA: POSTOJI OP{XSNOST OD EKSPLOZIJE AKO BATERIJU ZAMENITE DRUGOM NEODGOVARAJUCEG TIPA.
RECIKLIRAJTE ISKORISCENU BATERIJU PREMA UPUTSTVIMA.
Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U
slucaju nepravilne upotrebe uredaja, moze doci do nezgoda ili Stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj
uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.
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YKpaiHcbka MOBa

BctaHoBiTb SIM KapTy Ta AKymynatop
3HIMITb BEPXHIO KPWILLKY ANA BCTAHOBNEHHA SIM KapTv Ta akymynAaTopa, AK BKa3aHO Ha MastoHKY.

3BepHiTb yBary Ta 3aHoTyiTe
SSID i naponb 6e3nposigHoi
Mepexi, Lo BCTaHOBEH] 3a
3aMOBUYBAHHAM.

-- MAC: XXXX-,
IME! XXXXXXXX:-

SSID:
TP-Link_XXXX
Wireless Password:
XXXXXXXX oo

3BepHiTb yBary:
Mikpo (Micro) uv HaHo
(Nano) SIM KapTa mae by i
pO3TalloBaHa y NOTKY AnA
SIM kapTu.

« SIM kapra Ta SD kapTa He
BXO/ATL Y KOMMNEKT 40
NPUCTPOIO.

MigknioyeHHA fo IHTepHeTy
1. HatuchiTs Ta ytpumyiite O power button(KHOMKY MBNEHHA) NPOTATOM 5 CeKyHZ ANA YBIMKHEHHA NPUCTPOIO.

2. Ha Bawowmy 6e3nposigHomy nprctpoi, 0bepits SSID 3a 3amoBueHHAM Ta BBeAiTo Wireless Password(naponb
6e3npoBifHOT Mepexi) 3a 3aMOBUYBaHHAM, AKWA By paHilie 3aHOTyBanu.
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YKpalHCbKa MOBa

YBara: Mu pekomeHzyemMo Bam 3MiHUTI IM'A Ta Naposib 3a 3amMoBYyBaHHAM, AnA 6e3nekn Balwoi mepexi.

HaconopxywnTecnb!

3BepHiTb yBary:

+ AKWwo B He oTpumyeTe focTyn Ao IHTepHeTy, yab-nacka 3sepHitbca 4o FAQ > Q3.

« [Ina 36epexerHa 3apady, MobinbHuin Wi-Fi MapwpyTtusatop sigkniounts Wi-Fi 3'egHaHHa, y BUNaaKy, AKLLO
KOZEH 3 NPUCTPOIB He OB NIAKMNIOUEHUI O HbOTO NPOTAroM 10 XBUAUH. HaTUCHITL KHOMKY xuBneHHa O , ana
noHoBneHHs Wi-Fi 3'eiHaHHA.

3apsapka Baworo mo6inbHoro Wi-Fi mappyTtusatopa

BapiaHT 1: 3a gonomoroto HacTiHHOI po3eTku (PekomeH0BaHO) BapiaHT 2: Yepes komn'toTep

—

Hopatok tpMiFi
Ckauanite gogatok tpMiFi (nna iOS Ta Android), ana 3py4HOro BUKOPUCTaHHA Batworo mobinsHoro Wi-Fi
MapLupyTM3aTopa. [m] i [m]

1. 3Hanaitb gopatok tpMiFiHa Apple Store abo Google Play, un 3ickaHyiite QR Kog.
2. Nigkniouit Batw 6e3nposiaHMI NprCTpiit 4O MobinbHoro Wi-Fi MapuipyTrsatopa.
3. 3anycTiTe gogatok tpMiFi Ta BBeAiTe admin Ana BXOAY.



YKpaiHcbka MOBa
FAQ (Hanbinbl po3noBCog»KeHi MTaHHS)

Q1.4u € anbTepHaTMBHI CNocobu KepyBaHHA Mo6inbHUM Wi-Fi MapLupyTrizatopom okpim fogatky tpMiFi?

A. Bv moxeTe KepyBaTvi Bawvm mobinbHUM Wi-Fi MapLipyT3aTOpOM BUKOPUCTOBYIOUM CTOPIHKY

web-KkepyBaHHS.

1. Migknioyite Baw Wi-Fi npuctpin go 6e3nposigHoi mepexi MobinbHoro Wi-Fi MapipyTrsatopa.

2. Biakpuiite Baw iHTepHeT Gpaysep Ta B paaky agpecy eseaits http://tplinkmifi.net un http://192.168.0.1,
BKaXITb Naposib 3a 3amosuyBaHHsaM admin, nicss Uboro HatucHiTe Login (YeinTn).

Q2. LLlo meHi pobnTy AKLLO A He MOXyY YBINTW Ha CTOPIHKY web-KepyBaHHA?
INepekoHaliTecs, Wo Baww npucTpii nigkniouermnin o mobinbHoro Wi-Fi maplipyTuisatopa.
lNepekoHarttecs, Wo By NpasunsHo Beenv agpecy http://tplinkmifi.net un http://192.168.0.1
MepekoHaiiTecs, Wo Baw NpUCTpIi HanalwToBaHO Ha aBTOMATVUUYHe OTpUMaHHs IP agpecu.

Q3. LLlo meHi pobnTy, AKLLO A He Mato AoCTyny A0 [HTepHeTy?

Al. lMepesipTe cTatyc PIN
3BepHiTbCA 40 Q1, WO yBINATK Ha CTOPIHKY web-kepyBaHHA Ha BalOMy TenedoHi. Akwio cratyc gaHoi SIM Kaptu
“PIN Locked” (“PIN 3abnokoBaHo"), Bam HeobxiaHo seectv PIN ans ii po36okysaHHs.

A2.MNepesipTe Bawwi napameTpu Bif IHTEpHET NpoBaiigepa.

1. 3BepHiTbca 40 QT, WOG yBIlTY Ha CTOPIHKY web-kepyBaHHs Ha Bawomy TenedoHi. Mepeigite fo Dial-up
(MipkntoueHHn) > View Profile Details (Mepernaa inpopmauii npodinio) ta nepesipte sseaeHi napametpu
(Hanpuknag APN, IM'A KopucTyBaua, Ta Naponb), Lo bynu Haaawi Balwmm IHTEpHeT NpoBaiifepom.

2. AKWo Taka iHpopmaLis sifCyTHA, NosepHiToea Ao cTopitkm Dial-up (MigKNoYeHHs) Ta cTeopits HOBMIA NPodinb
KOPVCTyBaya 3 BIpHO BKasaHoto iHopMaLji€io, Ta NoTim 0bepiTb HOBOCTBOPEHMI NPodinb 3i cncky Npodinis
(Profile List).

A3.TlepeBipTe HanalwTyBaHHA OaHVX Yy POYMIHry

1. Akwo Bawa SIM kapTa BUKOPUCTOBYETLCA Y 30Hi 06C/YroByBaHHA POYMIHTY, 38epHiTbCA 10 Q1, W6 yBINTK Ha
CTOpiHKY Web-KepyBaHHs Ha BaloMy TenegoHi.

2. Mepenaite fo Dial-up (MigkntoueHHs) Ta ysiMkHiTs dyHkuilo Data Roaming(nepegaui faHUX y poymiHry).

A4. MepesipTe MobinbHy nepeaady faHux
3BepHiToCA 40 Q1, WO yBiiTY Ha CTOpiHKY web-KepyBaHHs Ha Bawomy TenedoHi. Mepeliaits fo Dial-up
(MigKnNtoUeHHA) Ta NepekoHaiiTecs, wo dyHxuia Mobile Data (Mo6inbHOT Nnepeaayi AaHVX) yeivkHeHa. ko
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YKpaiHCbka MoBa
Hi, YBIMKHITb Ti.

AS. lMNepesipTe 0bMeXeHHA nepeaadi aaHnx
3eepHiTbca 1o Q1, o6 yBinTY Ha CTopikKy web-kepysaHHa Ha Bawomy TenedoHi. Mepenaits go Device
(MpucTpinn) > Data Usage Settings(HanawTtyBaHHA nepefadi JaHUX) AnA NePEBIPKI MOXINBOTO
nepeByLLEHHA 3ararnbHOro/MICAYHOrO A03BONIEHOTO 06'eMy Nepe/ai AaHmx.

Q4. Ak MeHi noBepHYT! Mo6inbHUI Wi-Fi MapLupyTi3aTop 0 /ioro 3aBofiCbKUX HanalTyBaHb?

+ Konw Baw mobinbHwin Wi-Fi MapLupyT13aTop yBiMKHEHO, 3HIMITb 3a/jHi0 NaHenb. BisbMiTb Gynasky, Wob HaTUCHY TV Ta
yTpumaTn KHonky RESET nokw Hanuc BrmkHeHHs (Power Off) He 3'aBiTbcA Ha ekpahi ABO noku BCi cBitnoaioan He
3racHyTb OJHOYACHO.

3ayBaxte: [ToBepHeHHA MobinbHOro Wi-Fi MapLupyTvi3atopa A0 MOro 3aBOACHKIMX HanalwiTysaHb BUAANNUTb

iHpopMaLlilo BCiX NonepeHix HanawTysaHb i Bav byae HeobXiAHO HanalwTyBaTH Oro NOBTOPHO.

IHpopmaLin wopno 6e3nekn

« He ponyckalite nepebyBaHHsA NPUCTPOIO 6inA BOAW, BOTHIO, BONOTOro CePeAoByLLa Y CepejoBULLa 3 BUCOKMMI

TemnepaTtypamu.

+ He Hamaraiitecb CamOCTIIHO PO3iBpaT, PEMOHTYBATH Ui MOANGIKYBATV MPUCTPIl

+ He BUKOPWCTOBY/Te NOWKOMXeHI 3apaaHi npucTpoi um USB kabeni ans npouecy 3apaaku NprcTpoio.

+ He BuKopucTosyiite byab-AKi 3apAAHI NPUCTPOI, OKPIM PEKOMEH0BAHNX.

+ He BMKOPUCTOBYATE MPUCTPIlA, Tam e 3a60POHEHO BUKOPUCTaHHS 6e3MpoBifHIX NPUCTPOIB.

+ He HamaraiiTecb po301paTy, 1amaTi, MPOKOMIOBAT, 3aMUKAT/ 30BHILLIHI KOHTAKTV, KWAaTV baTapei/akymynatopu y

BOrOHb abo BoAyY.

YBATA! TOMEPEPKEHHA! ICHYE PVI3VK BABYXY, Y BUMALKY, AKLLO AKYMYNIATOP 3AMIHEHO HEMPABAITBHO.

MPOBOABTE YTUNIBALIKO AKYMYNATOPIB 3r14HO O IHCTPYKLIN.

Byab nacka, yBaxxHo NpouuTaiiTe Ta JOTPUMYITECH BULLIEBKA3AHOI iHOPMALLii 3 TEeXHIKW 6e3nekw, NPW KOPUCTYBaHHI

NPUCTPOEM. MU HE MOXEMO rapaHTyBaTW, O HEHANEXHE UM HENPaBUSIbHE BUKOPUCTaHHA MPYUCTPOIO HE CNIPUYMHITL

HELACHX BUNAZAKIB, Uk OTPMMaHHA ByAb-AKMX NOWKOMKEHb.byAb Nacka, BUKOPUCTOBYIATE AaHWiA MPUCTPIi 3

0bepexHICTIO, Ta NPUIMAOYM PY3MKY MOB'A3aHi 3 MOrO BUKOPUCTaHHAM.

Lium TP-Link 3aABnse, Wo AaHWii NPUCTPIl BIANOBIAAE OCHOBHIM Ta iHLUVM BIfNOBIAHM BMOram AvpekTns 2014/53/EU,

2009/125/EC 1a 2011/65/EU.
Opuwritan Jeknapauii ignosigHocTi €C By moxeTe 3HainTv 3a nocunarHam http://www.tp-link.com/en/ce.
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